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1. Engine.

2. Fuel tank.
3. Cap of the gasoline tank.
4. Clutch cover.

5. Cowl shaft.

6. Cutting attachment guard.
7. Blade.

8. Throttle control.

9. Throttle lockout.

10. Hold button throttle lever (for ease of continuous operation).
11. The cord of gas.

12. Handle of the manual starter.
13. Ignition switch

14. Gas limit switch

15. Alir filter case

16. Spark plug connector

1. [puraten.

2. Pe3epBoap.

3. Kanayka Ha pesepsoapa.

4. Kanak Ha cbeguHuTens.

5. Bogelya tpbba Ha Bana.

6. Mpegnasuten.

7. Hox.

8. JlocTye 3a rasra.

9. JlocTye 3a npesna3BaHe OT HEBOITHO BKITHOYBAHE.

10. ByToH 3a 3aAbpkaHe Ha NocTa Ha rasta 14
(3a ypobcTBO Ny NpogbmKUTENHA paboTa). 13

11. Xuno Ha rasra. 10

12. PbkoxBaTKa Ha pbyHus cTapTep.

13. KoHTaKTeH Koy 9 8

14. OrpannuuTen Ha rasra

15. KyTnst Ha Bb3ayLLHUS QuATLP

16. KoHekTop Ha cBeLyTa * Moxe foa uma pasnuka BbB BbHLUHUSA BUA MeXOy
MallMHaTa OT cxemata U BaluusT Mogern.

[BonHa nsonauyus
Double isolation

HoceTe 3awmTHu oymnal
Wear safety glases!

HoceTe 3awnTHN aHTUGOHM!
Always wear hearing protection!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynoTtpeba! Hocerte 33”"””? mackal
Refer to instruction manual / booklet! Wear dust mask!
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OpMI'VIHanHa UHCTPYKUMUA 3a ynOTpe6a
YBaxaemu notpeéurenmu,

Mo3gpaBneHus 3a MoKynkata Ha GeH3MHoBaTa MOTOpPHa Koca OT HaW-ychewHo
pa3BuBawara ce mapka - RAIDER. MNpu npaBunHo nHctanupaHe n ekcnnoaraums, RAIDER ca
CUTYPHU 1 HageXAHW MalluHKU 1 paboTaTta ¢ Tsx we Bu gocrtaBu nctuHcko yaosoncteue. 3a
BaweTto yno6¢cTBO € usrpafeHa v oTnMyHa cepBu3Ha Mpexa c 45 cepBu3a B Lsinata cTpaHa.

MNpepn pa msnonsBaTe Ta3um 6eH3MHOBaA MOTOPHA KOcayka MOJisl, BHUMAaTeNHoO ce
3ano3HainTe ¢ HacToswaTa “UHCTpyKuuATa 3a ynotpeda”.

B wuHTepec Ha Bawata Ge3onacHOCT M C LN OocUrypsiBaHe Ha npaBuiiHaTa u
ynoTtpeba, npoyeTeTe HaACTOALWMTE UHCTPYKLMM BHUMATEITHO, BKITIOYUTENTHO MPENnopbLKUTe U
npepynpexaeHusitTa B TsX. 3a M3bsArBaHe Ha HEHYXXHWU FPellku U UHLUMAOEHTU, BaXHO € Te3u
MHCTPYKLUMM ia OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baelm cnpaBKU HAa BCUYKWU, KOUTO Lue nonssar
MawwuHaTta. Ako s npogaaeTe Ha HOB cob6¢cTBeHUK TO “UHCTpyKUUsTa 3a ynoTpeba” Tpa6Ba aa
ce nNpepage 3aefHo € Hesl, 3a Aa MOXe HOBUS COGCTBEHMK Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH mnpeacTaBUTEN Ha
npousBoAuTens U co6CcTBEHUK Ha TbproBckaTta mapka BAUKRAFT. AgpechT Ha ynpaBneHue
Ha dupmarta e rp. Cocuma 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbLB (pupmaTta e BbBefeHa cucTemaTa 3a YynpaBreHue Ha
kayectBoTO ISO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTuchukauusita: Tbproeusi, BHOC, U3HOC U CEpBU3
Ha npod)ecCMOHaNHU U XO06U eneKkTpM4Yecku, MHEBMATUYHM U MEXAHUYHU MHCTPYMEHTU U
obwaxenesapus. CeptucdukarsT e usgapeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU
MepHa .
napameTbp CTOMHOCT
eguHuua

Mopgen - RD-GBC24

6EeH31HOoB,
Twvn Ha gBuratens - ABYTaKTOB,

eAHOUUNMHAPOB C
Bb34YLLIHO OXNa)kaaHe.

MowHoCT Ha aBuratens: kW 2.2
3ananuTenHa ceeLy - TORCH L7RTC
O6opoTn Ha nNpaseH xoa min-! 2800
OB60opOoTH NpU KOUTO Ce BKIMOYBA LEHTPOOEXHUS min” 4000
cbeauHuTen
MakcumanHm obopoTu Ha ABuratenst min™’ 8500
HauuH Ha ctapTupaHe Ha aBuratensi - pBbYHO

25:1
CbcTaB Ha ropneoTo (68H3VIH 1 cneunanHo ABYyTakTOBO _ Ha 1L Gensun 40 mi

Macro 3a ABUraTenu ¢ Bb3AYyLIHO OXNaXxgaHe) Macro
O6em Ha pesepBoapa 3a ropMBo mi 1600
LLlnpuHa Ha KoceHe C MeTaneH HoX cm 25.5
LLinpuHa Ha KoceHe ¢ kopaa cm 44
OnameTbp Ha kopaaTa mm 2,4
[ObmkuHa Ha KopaaTa m 3

[OvameTbp Ha Bogellata anymmHueBa Tpbba mm 26
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MepHa .
napameTbp CTOWHOCT
eanHuua
[ObrmkvHa Ha mawmHaTta mm (1050) 1850
Maca c npaseH pesepBoap kg 9
EkBMBanNeHTHO HMBO Ha BUGpauum a, (K = 1.5 m/s?) m/s? max. 6.67
HwnBo Ha 3BykoBOTO HansaraHe Lp, (K = 3 dB(A)) dB(A) 96.1
HnBo Ha 3BykoBaTa MoLLHOCT Lw, dB(A) 108.2

&

P>

—=.
f

Hocete 3awmTHM ounna, aHTUhOHM 1 Kacka.

Hocete 3awmTHu PbKaBuuUMU.

Hocete npegna3Hu o6yBKM C yCUNEHU NOAMETKMU.

MpoyeTeTe MHCTPYKUMUTE 3a ynoTpeba.

He pokocBauTte TBBHpPAU NpeaMeTn Korato KocuTte.

Mopabpxante pascTosHne Han-manko 15m ot apyru xopa.

He npOMeHﬂﬁTe HOXa No HUKaKbB Ha4nH.

FapaHTMpaHo HMBO Ha 3ByKOBa MOLHOCT

CboTHOLWeHMe 6eH3H U ABYTaKTOBO Macno 25:1.
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1. O6wm yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora.

BeH3uHOoBaTa kocauka e cb3fjlafleHa M KOHCTpyMpaHa B CbOTBETCTBME C HOpMMUTE Ha
EBponeickus Cbo3 1 npaBunara 3a 6e3onacHocT 1 ona3BaHe Ha oKornHaTa cpepa. Bbnpeku
BCUYKO, CUTypHOCTTa 3aBucu u oT Bac camwute, 3atoBa npouyeTeTe BHMMaTEnHo Tasu
VMHCTPYKUMA Npeau Aa 3anoyHeTe paboTa ¢ mMaluvHaTta, 3a Aa ce 3ano3HaeTe C NMpaBUITHUA
Ha4yMH Ha ynoTtpeb6a U HelHUTe Bb3MOXHOCTU. [IpoyeTeTe BHUMATENTHO BCUYKM YKa3aHWUS.
Hecna3sBaHeTo Ha npuBefeHUTE NO-A0JNY yKa3aHUA MoXe Aa AoBefe A0 Nnoxap WM/Mnm Texku
TpaBMu. CbxpaHABanTe Te3n yka3aHUA Ha curypHo msicto. lMpoussoauTens u BHOCUTENs He
HOCSIT OTTOBOPHOCT 3a TPaBMM U BpeAu, KOUTO 6uxa Bb3HUKHaNuU B pe3ynTaT OoT Hecna3BaHe
Ha yKa3aHusiTa U TeXHMKaTa Ha 6e30nacHOCT onucaHu B Ta3u MHCTPYKLUUA 3a ynoTpeba.

1.1. Mpernea Ha nnowyTa 3a KOCeHe.

1.1.1. OpbXTe geua v CTpaHMYHM Nuua Ha 6e3onacHo pascTtosiHMe. He no3BonsiBanTe Ha
Aela unu goMaluHu nbuMumn Aa BNu3aT B 30HaTa Ha KoceHe.

1.1.2. Npean pa 3ano4vHeTe paborta, TpAGBa Aa OTCTpPaHUTE OT TepeHa BCUYKUA KaMbHW,
kabenu, cTbkna UNu mMeTanHu npeameTu. BHMmaTenHo npoBepeTe U oTcTpaHeTe NpeaMeTH,
KOMTO MoraT fjla C€ OMOTasAT OKOJIO POTALMOHHMTE YacTu.

1.1.3. OnacHocT 3a gpebHUTe XMBOTHWU. Tapanexute v Apyrute ApebHU XUBOTHU ca
u3usano 3aBucumu ot Bac, 3aToBa npeau paboTta npoBepeTe BHUMATEINHO MIOLWTA, KOATO Lie
obpab6oTBare.

1.1.4. BHumaBante npu paboTta no xnb3raB, HepaBeH M HakroHeH TepeH. Paborata no
HepaBeH TepeH Moxe Aa 6bae onacHa. Ha cknoHoBe BHumaBauTe! BuHaru ctbnBanTte
ctabunHo! He nsnonssante MoTopHaTa Kocayka npu ckrnoHose no-ronemu ot 10° (17%). Mo
HaKMOHEeH TepeH paboTeTe BMHArM Hanpe4yHO Ha HakroHa, HMKora Hapony u Harope. lpwu
obpblaHe Ha NocokaTa Ha ABUXeHue No CKIoHoBe 6baeTe oco6eHo BHUMaTenHu! PaboTtete
BUHaru cbc crnokoeH xoa! Hukora He xoaeTe 6bp30!

1.1.5. PaboTteTe eaMHCTBEHO Ha AHEBHA CBET/IMHA UIM Ha U3KYCTBEHa, HO curnHa!

1.2. Yka3aHus 3a 6e3onacHa paboTta c 6eH3uHoOBUSA ABuUraTen.

1.2.1. BeH3MHOBOTO FOPMBO € CUJIHO 3anasiuMo U MoXe Aa ce B3pUBU MpU onpepeneHn
ycrnosusi.

1.2.2. 3apexpaniTe ¢ ropuBo camo NMpu HepaboTew, ABUraTen, Ha YMCTO U NPOBETPUBO
msicto. [la He ce nyLwM M Aa He ce [OMNycKa OTKPUT OFbH UIM UCKPU Ha MecTaTa, KbAEeTo ce
M3BBbpPLUBA 3apeXxaAaHe Unv cbXxpaHABaHe Ha ropuBOTO.

1.2.3. He ponyckanTe ropuBoTo Aa npenusa ot pe3epBoapa. He 3abpaBsiTe na 3aTerHete
nob6pe KanaykaTta Ha pe3epBoapa crej 3apexaaHe.

1.2.4. Npn 3apexpgaHe, BHMMaBanTe fAa He pa3neete OeH3MH HAOKONO, TbW KaTto
6eH3MHOBUTE Napu Morart flecHO Aa ce 3anansT v Aa npegu3BuKaT noxap. He 3abpassante aa
1M36bpLieTe pa3neTusa 6eH3VH Npeau cTapTMpaHe Ha ABuraTens.

1.2.5. N36arBanTe YecTUsi KOHTAKT Ha KOXaTa ¢ 6€H3UH Unu auWaHeTo Ha 6eH3NHOBM Napw.
CbxpaHsiBaTe 6eH3MHa Ha MACTO, HeAOCTLIMHO 32 Aeua.

1.2.6. He ctapTupaiiTe aBuratensi B 3aTBOPEHU MOMELLEHWS, 3aLLOTO U3ropernuTe rasose,
npousBefieHN OT paboTelms ABUraTern CbAbPXaT TOKCMYEH BbINEpPOAeH OKUC, KOUTO MOXe
Aa poBseae Ao 3ary6a Ha cb3HaHWe UNu Jopu A0 CMbPT.

1.2.7. BuHaru usknioyBanTe MoTOpa U MaxauTe Jyrnara Ha cBelyTa, Npeaun Aa npucTbnure
KbM KaKBaTo M fja e paboTa o BbLPTALLMTE Ce efleMeHTU 1 Npean [ia ce 3aemeTe C KaKBOTO U Aa
e noyncTBaHe, NonpaBKa unu Npoeepka Ha MawmHara. Mpean Aa NPUCTBLNUTE KbM NOYUCTBaHE
Mnu noaapbXKKa Ha MallMHaTa M34yakanTe NbMHOTO CNUpaHe Ha ABUraTensi U poTauMoHHUTE
nonarku.

1.2.8. CbxpaHsiBalTe MallMHaTa Ha cyxo Msicto. Hukora He A npubupanTte ¢ GeH3UH B
pe3epBoapa, Ha MACTO KbAETO U3NapeHusiTa OT HEro Morar Aia ce Bb3MnflaMeHsT.

1.2.9. Bcuykn kanmauu, 3alMTM U pPbKOXBaTKM TpsibBa Aa Obpatr MOHTMpaHuM npeau
3anoyBaHe Ha paboTa. YBepeTe ce Aanu KanaykaTa Ha 3ananuTerniHaTa cBelly M 3ananBawusaT
kaben ca usnpaBHWU, 3a Aa M36erHeTe onacHoOCTTa OT efleKTPUYECKU yaap.

1.3. Yka3aHus 3a 6e3onacHa pa6ora.

1.3.1. Hukora He no3BonsiBaTe Ha Aeua WNM xopa, KOUTO He Mo3HaBaT MallMHaTa pa
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paboTaT ¢ Hesl. HauMoHanNHOTO 3aKOHOAATEsNICTBO B HAKOM AbPXaBU MOXe Aa orpaHuvaBa
Bb3pacToBaTa rpaHuua Ha noTpedbuTens.

1.3.2. Mo Bpeme Ha pabora, pa6oTewmsa ¢ MawwuHaTa TpsGBa Aa BHMMaBa ga He ce
npuénuxaeaT xopa UNn XXMBOTHU B paguyc ot 15m. Korato Hsikonko onepatopa paboTsaT B
©[VH U Chbly y4acTbK, TpsAGBa Aa ce cna3Ba 6e30MacHoO pa3cTosiHue.

1.3.3. BuHaru 6baeTe BHUMaTernHu U 6naropasymMmHu. He pa6oTteTte ¢ MawumHaTta, Korato cTe
YMOPEHU Unu crief KaTto cTe MUY fiekapcTBa unmu cy6cTaHuMn, KOMTO HaMansiBaT BHAMaHMETO
u cnocobHocTTa By Ha peakuus.

1.3.4. Ako MmaTe Aobrira koca, TpsioBa Aa i BbpXeTe U a B3emMeTe BCUYKM NpeanasHu MepKu,
T Aa He 6bAe 3axBaHaTa OT ABMXeluTe ce YyacTn. O6neknoro Bu Tpsi6Ba Aa e cbobpaseHo
c paborara. He HoceTe HakKUTU UMM LWMPOKM OpEXM, 3al0TO MoraT Aa 6baar 3axBaHaTu OT
ABUXelmTe ce YacTu. U3nonsgsaite Apexu no TANOTO U CTabUIHM BUCOKU 0GYBKU C rpandepu.
Hocete 3apaBu n NNbTHU pbKaBuuun. Te HAaMansiBaT BUGpauuuTe KbM pbLeTe.

1.3.5. UsnonsBanTe gebenu pbKaBuLM 3a Aa npeAnasute pbLeTe CYM NO BpeMe Ha YnCTeHe,
KOHTPON UN1 NoAMsIHa Ha akcecoapwuTe.

1.3.6. Mo Bpeme Ha paboTta BHMMaBaWTe C pPOTAUMOHHUTE JlONaTKM Ha MaluMHaTa.
BbpTAwmTe enemMeHTU ce BBLPTAT MHOro 6bp30 U MOXe Aa npeau3BUKaT U3KIOYUTENHO
Cepuo3Hn uHUMaeHTU. He nobnuxaBanTe HUTO pbLeTe, HUTO KpakaTa cu 4O BbpTAlUTe ce
yactu.

1.3.7. U3non3BanTe mMallMHaTa caMo 3a KoceHe Ha TpeBa. Bcsika gpyra ynorpe6a moxe ga
noBpeau mMallMHaTa U Aa ce 6bAae onacHa.

1.3.8. Hukora He u3nonsBanTe MalwMHaTa ¢ NOBpPeAeHU UMM U3MNON3BaHM YacTu. YacTture,
KOUTO HAMAT CBLLLIOTO KayecTBO MOXe Aa MOBpeAsAT MallMHaTa MNnuv Aa 3acTpawar Bawarta
CUrypHOCT. 3aTOBa r'M CMEHSINTe CaMO C OPUTMHAIHU.

1.3.9. MpeHacsAnTe MawwuHaTa ¢ u3knioyeH asuraten. Mpegu npeBo3BaHe BLB Bawwus
aBTOMOOMN, TpsAGBa Aa A ocTaBMTe Aa M3CTMHE WM Aa u3npasHute pesepsoapa. [pu
TpaHcnopTupaHe BMHarM ocurypsisante CUrypHo 3akpenBaHe U paBHOBeCcUe Ha MaluuHaTa.

1.3.10. 3aTtsaranTe fob6pe BCUUYKM ranku U 6onToBe, Taka Ye Aa rapaHTUpaTe CUrypHOCT Npu
pa6ora.

1.3.11. Mpu cneweH cny4an uskno4yete 6bLP30 ABUraTens.

1.3.12. He 3a6paBsitTe, 4e OTTOBOPHUSAT 3a 3NONONYKUTE UM MHLUUAEHTUTE C TPETU nuua e
COGCTBEHMKBT MU NOTPEOMTENAT Ha MOTOPHAaTa Kocayka.

1.3.13. BHumaBaiiTe, HAAKOM YacTM Ha MallMHaTa Morat Aa 6bAaT CUITHO HaropeLeHu.

1.3.14. NpepynpexaeHve! Tasun mawunHa cb3paBa eneKTPOMarHUTHO Mone no Bpeme Ha
pa6ora. pu HAKOM 0GCcTOATENICTBA TOBA NOJie MOXe Aa UHTepdepupa ¢ akTMBHU UK NaCUBHU
MeAULMHCKA UMNNaHTaHTU. 3a Aa HamanuTe pucka oT cepyMo3Ho unu daTanHo HapaHsiBaHe,
HUe npenopbyYBame nNuuaTa ¢ MeAULMHCKU UMMNJIAHTAHTU Aa ce KOHCYNTUpaT C JfieKapsl Cu 1
npou3BoAUTENs Ha MeAULIMHCKUSA UMIMNNaHT, Npeauy Aa 3anoyHar Aa paboTaT ¢ Ta3u MaluuHa.

1.3.15. Uma nHpopmaums, Ye Npu npoabrkuTenHa paborta onpeaerneHn Bubpaumum 6uxa
MOrnu Aa npegvsBuKaT cMHAPOM Ha “PeriHonac” npu HAkou xopa. CMmnToMuTEe BKIOYBaT
yceljaHe 3a napeHe, M3TpbnBaHe U U3bneaHsBaHe Ha NPbLCTUTE, KOETO OGMKHOBEHO ce crly4YBa
npu npoctyasBaHe. CumnTomute mMorat Aa 6baat NOBNUAHM M OT HacneAcTBeHU chakTopw,
cTyA, Bnara, Ha4uH Ha XpaHeHe, ANeTH, TIOTIOHOMNYLIEeHe U paboTHU HaBuuK. [lo MOMeHTa He e
[oKa3aHa CUrypHa Bpb3Ka MeXay BubpauuuTte M Te3m CMUMNTOMU, BbLNPEKU TOBa crieaBalyuTe
MepKM Llie AoBeaaT A0 HamansiBaHe Ha pucka.

1.3.15.1. Mpu cTyaeHo BpemMe noaabpKanWTe BUHAru Tanotro cu tonno. Hocete tonnm
1 geb6enu pbkaBuuu. Mma gaHHW, Ye CTyAEHOTO BpeMe € eAHa OT OCHOBHMUTE MPUYMHU 3a
cuHgpoma Ha “PeiHonpc”;

1.3.15.2. Cnep pa6oTta npaBete (U3NYECKUM YNpPaXKHEHUS 3a 3aTOMsisiHe Ha TANOTO U
yCKOpsiBaHe Ha KpbBOOOpalleHneTo;

1.3.15.3. MpaBeTe neprMoanYHMN NOYUBKM NO BpeMe Ha paboTa;

1.3.15.4. MopAabpxanTe MawMHaTa B JOOPO TeXHUYECKO CbCTOsiHMe. Bcuuku BUHTOBU
cbeAuHeHusi TpAGBa Aa ca 3apaBo 3aTerHatu. [loaMeHsTe CBOEBPEeMEHHO M3HOCEHUTE YacTu
C HOBM.

Ako no Bpeme Ha paboTta 3abenexure HKOU OT CUMNTOMUTE, CMIPETe U ce OO6BLPHETE KbM
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Ballusa nekap 3a CbBeT.

2. dyHKUMOHANHO ONMUcaHue U NnpegHasHavyeHue.

3akyneHaTa oT Bac MoTopHa kocayka e npegHa3HayeHa caMo 3a KOCeHe Ha TpeBa. Tsa ce
CbCTOV OCHOBHO OT KOpnyc M3paboTeH OT CTOMaHa, anyMuHueBa Boaella Tpb6a Ha OCHOBHMS
Bar, PbKOXBaTKW, POTALMOHHU YacTu U eAHOLUUNUHAPOB, ABYTaKTOB ABUraTes ¢ Bb3AyLWHO
oxnaxgaHe.

LUunuHabpbT Ha ABUratensi € Npou3BeAeH OT BMCOKOKayeCcTBEHa CnJaB, 3a fo-ronsiMma
M3APBKIMBOCT, @ YCUNEHUA CbeAUHUTENAT ONTUMArHO NpegaBa MOLHOCTTA.

BucokonpousBoautenHua M MolleH ABWraten oOTroBapsi Ha MW3UCKBaHUATa Ha
npod)ecroHanHuTe noTpeburenu.

BuHaru pa6orteTe cbc cMec OT 6€H3MH M ABYTaKTOBO Macro B CbOTHoLeHue 25:1.

WHdopmauus 3a uansbuBaH WyM n BUGpaumum.

CTonHocTuTe ca namepeHu cbrnacHo [lupexktusa 2000/14/EC.

HuBo Ha 3ByKkoBo HansraHe: L , = 96.1 dB(A)

Hueo Ha 3BykoBa mowHocT: L, = 108.2 dB(A)

KoedmumneHT Ha HeonpeaeneHocT K = 3 dB(A)

Pa6oTeTe ¢ wymosarnywurenu!

HuBo Ha BnGpauuu: a, = 6.67 m/s?

KoecbnumeHT Ha HeonpegeneHoct K=1,5 m/s2.

2.1. MacnoTto e eAnH OT OCHOBHMUTE haKTOpW, BNUsieLN BbpXy NPOM3BOAUTESNTHOCTTA Ha
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ABUraTtensa U HeroBusi XXMBOT. BuHaru usnonseanTe camo BMCOKOKa4yecTBEeHO Macno. 3a ga
ce Monyyu NpaBUITHOTO CLOTHOLLEHUE Ha CMecTa, KONIMYecTBOTO Ha MacnoTo Tps6Ba Aa ce
n3mepBa TO4YHO.

2.2. N3non3BanTe BUCOKOKA4e€CTBEHO MAcIio 3a ABYTaKTOBU GEH3MHOBM ABUraTenu.

3. NoproToBka npeau ctapTUupaHe Ha MOTOpHAaTa Kocayka.

3.1. Cunete ropuBHa cmec B pesepBoapa. Mons, usnonssante 0Ge3onoBeH OeH3uH C
okTaHoBo 4ucno 95. Mpu nanonsBaHe Ha 6GE€H3MH C NO-HUCKO OKTAHOBO YMCHIO Lie ce Mony4u
YyKaHe OT ABUraTens U Lie ce NOBULLK TeMMnepaTypaTa My. ToBa Moxe fja fjoBefie A0 CEPUO3HA
nospeaa. Mpu npoagbmxuTenHa paborta ce npenopbyYBa U3MON3BaHETO Ha OEH3UH C NO-BUCOKO
OKTaHOBO 4MCIIO.

3.2. beH3uHa TpsAGBa ga ce cmecBa C [ABYTaKTOBOTO Macrio B 4YUCT pe3epBoap B
cboTHoweHue 25:1. (25 yacTu 6eH3uH 1 1 yacT AByTaKTOBO Macno). Pa36ébpkanTte ropuBHaTa
cMec npeau Aa A HaneeTe B pe3epBoapa Ha Kocaukara.

3.3. MNpoBepka Ha Bb3AyWHUA UNTbP. 3aMbpceHUs Bb3AyweH GUITHLP e orpaHuyun
NocTbLNBaHETO Ha Bb3Ayxa B KapOypatopa. 3a ga ce npeaoTrBpaTAT HEM3NpaBHOCTU B
kapbypaTopa, He 3abpaBsiiTe ga nouyMcTBaTe NEepPMOANYHO Bb3AyLWHUA unTbp. MpoBepeTe
cunTbpa, 3a Aa BUAUTE Aanu He e NpeKaneHo 3aMbpPCeH U ro moYncTeTe, ako e Heo6xoaumo. He
cTapTupanTe ABuratens 6e3 Bb3ayluieH punTbP, Thi KaTO TOBa MOXe Aa foBeae A0 6bP30To
M3HOCBaHe Ha ABUraTens, ako MPbLCOTUA UNK Npax ce 3acMyka B Hero npes kapbyparopa.

3.4. CBbpxeTe ABUraTesnsi KbM TpbbaTa ¢ NOMOLUTA Ha YeTUPUTE BUHTA.

3.5. CBbpxeTe pbKOXBaTKMTe KbM Tpbbarta. CrnobeTe ApbxKaTa. Perynupante BucoumHara
B onTUMarnHa paboTHa no3uuus u 3aterHete 6ontosete. Buxte npunoxeHnTe CHUMKM.

3.6. MoHTupanTe npeanasurens (6).
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3.7. MoHTMpaHe Ha pexeLluns HOX NN TpuMepHara rnasa.
Mpu MoHTax Ha pexelyo obopyaBaHe OT U3KIMIOYMTENHA BaXHOCT e onopHusa dinaHew Aa

nonagHe nNpaBuUITHO B LieHTPanHUsA OTBOpP Ha pexeloTo o6opyaBaHe. MorpewHo MOHTMpPaHo
pexelloTo obopyaBaHe MoXe Aa foBeAe [0 CEPUO3HU U/MNKN onacHU TenecHu nospeau.

3.8. MoHTupaHe Ha HoXa.

MocTaBeTe pexewmsa HOX Bbpxy duKkcupaluma cgpnaHew Taka 4e oTBopa Ha HoXa Aa Brnese
nnbTHO BbLB dnaHeua. MNMocraBeTte wanbara ¢ BAnNbOHaTaTa YacT KbM HoXa. 3aTerHere
rankata. BHmumaHue! Pe3baTta Ha Bana e o6paTHa. 3aTerHete rankata c AMHAMOMETPUYEH KIHoY
npuv BbpTALW MoMeHT oT 35 Ao 50 Nm. U3nonsBanTe Bnoxka 19mm. 3a ga 3actonopuTe Bana,
BKapauTe npe3 oTBOpa OT AsCHATa CTpaHa Ha npeAna3HaTa BTyrKa flocTyeTo ¢ AmameTsbp J6.
3aBbpTeTe rmaBaTa A0KaTo JIOCTHETO BNe3e B 3aKOHTPALUA OTBOP Ha dmKkcupalums cdnaHew,.

3.9. MoHTMpaHe Ha TpMMepHara rnasa.
3aBuHTETE MO Nocoka obpaTHa Ha YaCOBHMWKOBAaTa CTpernka TpMMepHaTa rnaBa Kbm Bana,
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KaTo M3nornsBaTe 3acTonopsBawoTo noctye (Bux T.3.8.). AKO AbIKMHATaA Ha Koppaarta He e
AocTaTb4Ha, HaTUCHeTe OyTOHa B cpefaTa Ha TpMMepHaTa rnaBa U u3gbpnanTte kopaaTta Ao
XemnaHarta AbMmKuHa. AKO AbIMKUHaTa Ha KopAaTa e no-ronsiMa ot AnameTbpa Ha npeanasHus
Kanak, Mpu BKNIOYBaHe Ha Kocaykara, koppaTta Lie ce oTpexe Ha Heobxoaumarta AbJDKUHA OT
HOXa MOHTUPaH Ha NpeAna3Hus Kanak.

3.10. Harnacete konaHa 3a Haul-ygo6HO nonoxeHue npu pa6orta. PerynupaiTte konaHa,
Taka 4ye pexelLoTo obopyaBaHe Aa 6bAe ycnopeAHO Ha 3eMsTa.

OnTumanHaTta AbJ/DKUMHA Ha Bana M brbnbT oT 35° GnarogapeHue Ha cneunanHaTa KOHycHa
3bOHa NpepaBkKa yrnecHABaT KOCEHeTO B paBHUHa ycrnopeaHa Ha 3eMATa.

4. CtapTupaHe Ha ABurartens.

MNocTaBeTe KOHTAKTHMA KN4 B CTapTOBO MorioXeHue. AKo ABuratensi e CTyAeH unu
OKONnHaTa TeMrnepaTypa € HUCKa, 3aTBopeTe ApocenoBara krana Ha kapbypaTtopa HanbriHO,
ToecT ApbIHeTe “cMyKaya”, KaTo npeMecTuTe riocTyeTo my. Cnez ctapTupaHeTo Ha ABUraTens
u3yakamTe M3BECTHO Bpeme [OKaTo ABWUraTensi 3arpee W MOCTENEHHO BbpPHeTe CMyKava
obpartHo. CurypeH npusHak 3a HeobxoaMMocTTa fjla BbpHeTe cMyKaya obpaTHo (ga oTBopuTe
ApocenoBara Krnamna) e nosiBata Ha rbCT UM OT aycnyxa.

3abenexka: [lpocenHarta knana He ce 3aTBaps NMpu cTapTUpaHe Ha TOMbLN ABUraten unu
npu OTHOCUTENHO BMCOKa TeMmnepaTypa Ha okonHaTa cpepa. Npu Te3n ycnoBus He Abpnante
CMyKaya, korato cTapTupare ABurartens.

4.1. MpeBKNtoYeTe KOHTaKTHUA KNtoY Ha no3mums .

4.2. lpbnHeTe “cMykaya” (B 3aBMCUMMOCT OT OKOJIHaTa Temneparypa).

4.3. MNMpwu 3ano4yBaHe Ha paboTa Ha ABuraTens, MMa BepPOATHOCT Aa ce Mofy4Yu oTkaT oT
cTapTtepa. 3aroBa 3aemeTe NpaBWiIHa U yCTOW4YMBA MO3ULMA NPU U3AbLPNBaHE Ha PbYHUA
cTaprep.

4.4. BHMMmaTeriHO usgbpnanTe pbYHUA CTapTep, KaTo ro xBaHeTe yA00HO 3a pbKoxBaTKaTa,
A0KaTo He yceTuTe cbnpoTusa. Cnep ToBa ro usgbpnante psisko.
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4.5. BHnmaHue! He no3BonsiBanTe Ha BLXETO Ha cTapTepa Aa ce HaBue PA3KO o6paTHO B
pBuratens. BbpHeTe ro BHMMaTenHo, 3a Aa usberHete yBpexaaHe Ha cTaprepa.

4.6. Cnepn ctapTupaHeTo Ha ABUraTerns yBennyete o6opoTuTe o Heo6xoaMMUTe € noMoLla
Ha NocTyYyeTo 3a rasra.

5. PaboTta c MOTOpHaTa Kocauka.

5.1. BuHaru gpbxTe malumMHaTa ¢ ABeTe pbLe.

5.2. TpeBaTa ce KOCU C MaxarnoBUAHO, CTPAHUYHO ABUXKEHMe.

5.3. [1BMKeHMeTO OTASICHO-HansiBoO € paboTHO, a ABUXEHUETO OTINIABO-HAAACHO € BPpbLLaLLo.

5.4. CtounTe cTabunHo n paborete pUTMUYHO.

5.5. NMpuaBuxkBaNTe ce Hanpep crep BPbLLALWOTO ABMXKEHUE.

5.6. Mpu paboTHOTO ABMXKEHUE, 3acTaHETE OTHOBO CTabunHo.

5.7. N3baregante Aa npemuHaBaTe npe3 TOKY LIO OKOceHaTa TpeBa Mpu BpbLaLOTO
ABUXeHMe U paboTeTe C nModadeHa MbiiHa ra3 3a ga HamanuTe puUcka OT 3aApbCTBaHe Ha
pexeLlimnsa MHCTPYMEHT € TpeBa.

5.8. He paboTeTte 6e3 moHTUpaH npeanasuTen (6).

5.9. Hukora He nsnonsBanTe KocaykaTta No-BUCOKO OT 76 cm Hapf 3emsiTa.

6. CnupaHe Ha gBuratens. Hamanete obopoTute Ha ABUraTens, KaTo OTNyCHeTe NOCTYeTO
Ha ra3ta. OctaBeTe ABuratenss Aa pa6otu okono 30 ceKyHAu, crep KoeTo npemecteTe
KOHTaKTHUA KNnto4 Ha no3uuus 0 (Stop).

BuHaru csbupanTte okoceHaTa TpeBa cnej KaTto cTe cnpenu ABuratens v us4yakare aa crpe
BbPTEHETO Ha HOXa.

7. Nopapbxka. Heobxoaumu ca nepumoaMyHM NPOBEPKM M HACTPOMKM 3a Aa noaabpxare
MOTOpHaTa Kocayka B OonTMMarHa npousBoauTenHocTt. PefoBHaTa noaapbxka We yabIimku
XuUBOTa W.

BHumanue! lNpepgn Bcsika paboTa no nopgAapbXKKa Ha MOTOpHaTa Kocayka TpsAOBa ga
n3knounte asurarens!

7.1. MHcnekuusTa un noaapbXKaTa TpsibBa ce U3BbPLUBA OT OTOPM3MpPaHM NLia, OCBEH aKo
Bue He npuTexaBaTe CbOTBETHUTE MHCTPYMEHTU U yMeHUs, Heobxoaumu 3a Aa U3BbLPLUUTE
TOBa.

Mons o6bpHeTe BHMMaHMe, Ye NoAapbKKaTa € npenopbyMTenHa Npu HOpMariHu ycnoBust
Ha paboTta. AKo n3nonssaTte MOTOpHaTa Kocayka npu Apyru ycrnosus, npenopbysame Bu na ce
KOHCynTUpaTe C Balius TbproseL,.

7.2. VU3knioyeTe ABUraTens U usBaaete kabena Ha cBeluTa npeau npoBepka.

7.3. OcTtaBeTe ABWUrarTernsi U KONeKTopa Aa ce OXJlagAT 3a [ja He ce U3ropure OT ropelyuTte
NOBBLPXHOCTM.
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7.4. HoceTe npeanasHu pbKaBuLUW, 3a Aa He ce NMopexeTe Ha HAKOM OT OCTPUTE eNieMeHTH.

7.5. MNouuncTeTe TpeBaTa, NofienHarna no HoXxa U ro Hamaxkete C aHTUKOPO3MOHHA CMa3Ka.

7.6. N3ToueTe LANOTO FOPMBO OT ABUraTesisi, ako We CKraguparte MOTOpHaTa Kocadka 3a
noseye OT Mecel,.

7.7. EnemeHTUTe B CNUCHKa No-Aony TpsioBa Aa ce cepBU3Mpar oT onuTeH npodecnoHanucr,
ako Bue HAMaTe nogxoasimMTe MHCTPYMEHTU U KBanudukaums.

7.8. BuHarn TpsiobBa BEHTUNaUMOHHUTE OTBOPM 3a OXJlaxAaHe Ha ABuratensa ga ovaar
4ynctn n ceBo6oaHu. ToBa ca oTBOpUTE OT CTpaHaTa Ha cTapTepa.

CbAabpkaHMeTo Ha TabnuuaTta nokassBa nepuoauTe, B KOUTO 3ansiaHyBaHaTa pa6oTta no
noaapbXKKaTa TpA6GBa Aa ce HanpaBu.

Tabnuua 3a nogapbXKa Ha MOTOPHaTa KoCadka

Mepwiog

EnemeHT

Bceku nbT npean
cTapTvpaHe
Ha MoTopHaTa
Kocauka

BegHbx MmeceyHo
unu Ha 12 vaca
pabota

BegHbx MmeceyHo
nnu Ha 50 vaca
pabota

BegHbx meceyHo
unu Ha 100 yaca
pabota

BegHbx MmeceyHo
nnm Ha 300 yaca
pabota

3a nposepka

MpoBepka Ha
Bb3AYLIHUS [ )
HUNTHP
MouncrBaHe
Ha Bb3ayLUHUSA [ )
HUNTHP

MpoBepka Ha P
cBeLyTa

Mapkyu 3a

CMsiHa Ha BCEKW ABE roanHu
rOpUBOTO

7.9. MouncTBaHe Ha BBL3AYyWHUA unTbp. He u3non3BalTe MoTOpHaTa Kocayka CbC
3aMbpceH unu 6e3 Bb3ayleH ¢unTbp. MpaxbT M ApeObHUTE YacTULM, KOMTO Lue 3acMmyye
OBUraTensi We CKbCAT eKCNNoaTauMoHHUA My XUBOT. M3BageTe BBb3AyWHUA GuNTbP.
MouucTtete chunTbpa ¢ pa3TBOpPMUTEN U OCTaBeTE Aa U3CHbXHE HaMbIHO, cnej NoYNCTBaHETO.
He nouncrtBanTe Bb3ayLlHUSA (OUNTHP C rleCHO3ananMmMmn TeYHOCTH, 3alLL0TO MOXe [ia Bb3HUKHE
noXap WM eKCnro3usa npu onpeperneHn ycnosus. Cnepn karto ro noyuMcTute, nocraeBeTe
Bb3AYLWHUA (PUNTbP 06paTHO Ha MACTOTO My.

7.10. NopAabpxaHe Ha cBewTa.

MpenopbuntenHuAT TN Ha cBewTa € Champion RCJ7Y, NGK BPMR7A wnun NHSP LD
L8RTF. 3a ga ce ocurypu HopmarnHa pa6ora Ha ABuraTens, cBellyra TpsibBa Aa Uma ageKkBaTHO
pa3cTosiHMe Mexay ernekTpoaute M TpaA6Ba Aa 6bAe moyucTeHa oT oTnaraHus. Ceanerte
“nynata” Ha cBelTa, KaTo A u3gbpnaTe 3a pbKoxBaTkaTta B ropHusi U kpan. B HukakbB
crny4vau He cBansiiTe “nynarta”, kato AbpnaTte kabena. Aycnyxa mMoxe Aa 6bae MHOro ropet,
ako ABuratensT e paborun. BHMmaBanTe aa He gokocBate aycnyxa. C nomowita Ha Kntoya
3a OoTBMBaHe Ha cBelTa OoTBMHTeTe cBewrTa. [poBepeTe cBewta BulyanHo. U3xebpnerte
cBellTa, ako € OYeBMAHO U3HOCEHa UNu M3onauusTa e cvyneHa Unv HanykaHa.”llpoBepete
M yNnbTHUTENHUs “O”-npbCcTeH. AKO CBelTa € B OT/IMYHO CbCTOsIHME S MoYUCcTeTe C MegHa
TereHa 4YeTka M A 3aBMHTeTe ob6paTHO B uMnuHapoBaTa rnasa. [lpu 3aBuMHTBaHe Ha HoBa
cBell, 51 3aTerHeTe AOMbLIHUTENHO c 1/2 0GopoT cnea KaTo cBelwTa JOCTUTHE U NPUTUCHE
“O”-npbcTeHa. YBepeTe ce, Yye cBeliTa € NpaBUIIHO 3aTerHata. HenmpaBunHOTO 3aTsiraHe
MOXe [a NpPUYMHM TMperpsiBaHe Ha ABWratens v Herosata nospepa. Manonseante camo
BUCOKOKa4eCTBEHM CBeLLM OT NOCOYEHMUS TUN.

8. TpaHcnopT n cbxpaHeHue.
3a pa ce usberHe onacHoOCT OT noxap, TpAGBa ABuUraTens Aa ce u3yaka fa ce oxrnagu,
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npeau MoTopHaTa Kocaudka Aa ce TpaHcnopTupa.

8.1. YBepeTe ce, Ye MSICTOTO 3a CbXpPaHeHue He e BMaXHO UMK npaLluHo.

8.2. MNokpuiiTe MOTOpHaTa Kocayka 3a npeana3BaHe OT Mpax.

Mpu HeobxoauMOCT, peMOHTHLT Ha Bawarta MoTopHa Koca e Han-go6pe Aa ce U3BbLpPLUBA
camo oT KkBanuduumpaHuTe cneunanuctu B cepsusante Ha RAIDER, kbaeto ce uanonssart
camo OpurvMHarHu pe3epBHU YacTu. o To3n HauuH ce rapaHTUpa HeiHaTa 6e3onacHa pa6oTa.
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EN Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations for the purchase of gasoline brush cutter from the successfully
growing brands - RAIDER. As being properly installed and operated, RAIDER are safe and
reliable machines, and work with them will bring a real pleasure. For your convenience has
been built an excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this gasoline brush cutter please carefully acquaint to these “instructions
for use”.

In interest of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions must remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it, so that new owner can meet with the relevant safety measures and
operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

Components (see page 2 for reference picture)
1. Engine.

. Fuel tank.

. Cap of the gasoline tank.

Clutch cover.

Cowl shaft.

. Cutting attachment guard.

Blade.

. Throttle control.

. Throttle lockout.

10. Hold button throttle lever (for ease of continuous operation).
11. The cord of gas.

12. Handle of the manual starter.

13. Ignition switch

14. Gas limit switch

15. Air filter case

16. Spark plug connector

CONOUA®ON



Technical Data

RAIDERMES

Parameter Unit Value
Model - RD-GBC24

gasoline
Engine - 2 stroke

1 cylinder
Max. engine power: kW 2.2
Type of spark plug - TORCH L7RTC
Idle speed min-’' 2800
Clutch engagement speed min-* 4000
Max. speed of output shaft min-’' 8500
Start system - Recoil
Mixing Ratio Gasoline/Two-cycle oil - 25:1
Fuel tank capacity mi 1600
Cutting width with metal blade cm 25,5
Cutting width with cord cm 44
Cord diameter mm 2,4
Cord length m 3
Pipe diameter mm 26
Length of machine mm (1050) 1850
Weight kg 9
Equivalent vibration level a, (K= 1.5 m/s?) m/s? max. 6.67
Sound pressure level Lp, (K =3 dB(A)) dB(A) 96.1
Sound power level Lw, dB(A) 108.2
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Wear safety goggles, earmuffs and a helmet. .

Wear protective gloves.

Wear safety shoes with reinforced sole.

Read the instructions’ manual.

Do not touch solid objects when you mow the lawn.

Keep at least 15m from other people.

Do not change the knife in any way.

Guaranteed sound power level.

Mixing Ratio Gasoline/Two-cycle oil: 25:1.
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1. General instructions for safe use.

Brush cutter is designed and constructed in accordance with European Union norms
and rules of safety and environmental protection. However, security depends on you, so
read this instruction carefully before using the machine to learn the correct way to use and
its capabilities. Read all instructions carefully. Non-observance of the considered below
instructions may result fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.
Manufacturer and importer are not liable for injuries and damage that could result from non-
observance of the instructions and safety techniques described in this instruction manual.

1.1. Inspection view area for mowing.

1.1.1. Keep children and bystanders at a safe distance. Do not allow children or pets to
enter the mowing area.

1.1.2. Before you start work, you must remove all stones from the field, wire, glass or metal
objects. Carefully check and remove any objects that can twine around the rotary parts.

1.1.3. Risk for small animals. Hedgehogs and other small animals are completely
dependent on you, so check the area carefully before work.

1.1.4. Be careful when working on slippery, uneven and sloping terrain. Work on uneven
terrain can be dangerous. On slopes beware! Always stepping steadily! Do not use a motor
mower with slopes greater than 10 ° (17%). The work on inclined terrain is always across the
slope, never up and down. In reversing the direction of movement on slopes be very careful!
Work always with a calm move! Never walk fast!

1.1.5. Operate only in daylight or artificial, but strongly!

1.2. Instructions for safe handling of gasoline engines.

1.2.1. Gasoline is highly flammable and can explode under certain conditions.

1.2.2. Refuelling only stopped engine, at a clean and airy place. Do not smoke and do not
allow open flame or sparks on the places where is dispensed or stored the fuel.

1.2.3. Do not allow fuel to overflow from the tank. Be sure to properly tighten the cap after
filling the tank.

1.2.4. When charging, be careful not to spill gasoline, because gasoline vapours can easily
catch fire and cause a fire. Do not forget to wipe spilled gasoline before starting the engine.

1.2.5. Avoid frequent skin contact with gasoline or breathing in gasoline vapours. Keep
gasoline out of the reach of children.

1.2.6. Do not run engine in closed spaces, because the exhaust gases produced by the
working engine contains toxic carbon monoxide, which can lead to unconsciousness or even
death.

1.2.7. Always switch off the engine and remove the pipe of the spark plug, before attempting
any work on rotating elements or any cleaning, repair or inspection of the machine. Before
proceeding with cleaning and maintenance of the machine, wait a full stop of the engine and
rotating blades.

1.2.8. Keep the machine in a dry place. Do not take it inside when there is fuel in the
gasoline tank, especially on place where fumes from it can ignite.

1.2.9. All caps, protections and handles must be installed before starting work. Make sure
the cap of spark plugs and ignition cables are correct to avoid the danger of electric shock.

1.3. Instructions for safety use

1.3.1. Never allow children or people who are not familiar with the machine to work with
her. National legislation in some states may limit the age of the consumer.

1.3.2. During operation, working with machinery must be careful not to come near people
or animals in a radius of 15m. When several operators are working in the same area must be
maintained a safe distance.

1.3.3. Always be cautious and prudent. Do not operate machinery when you are tired or
after you drink or use drugs substances that reduce your ability to focus and response.

1.3.4. If you have long hair should tie it and take all the precautions it should not be caught
by moving parts. Your dress should be consistent with the work. Do not wear loose clothing
or jewellery because they can be caught by moving parts. Use the clothes on the body and
ankle shoes with grabs. Wear thick gloves. They reduce vibration to the hands.
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1.3.5. Use thick gloves to protect hands while cleaning, inspection or replacement of
accessories.

1.3.6. During the work be careful with the rotary blades of the machine. Rotating elements
rotate very quickly and can cause very serious incidents. Not approaching either hands or feet
to rotating parts.

1.3.7. Use machine only for grass mowing. Any other use may damage the machine and
to be dangerous.

1.3.8. Never use a machine with damaged or used parts. The parts that do not have the
same quality can damage the machine or compromise your security. So just replace them
with originals.

1.3.9. Transfer the machine with the engine switched off. Before transporting your car, you
should leave it to cool and to empty tank. When transporting always provide a secure fit and
balance of the machine.

1.3.10. Well tighten all nuts and bolts, so as to ensure safety at work.

1.3.11. In an emergency, turn off the engine quickly.

1.3.12. Remember that responsible for accidents or incidents involving third parties is the
owner or user of motor mowers.

1.3.13. Be careful, some parts of the machine can be very hot .

1.3.14. Warning! This machine creates electromagnetic field during operation. In some
circumstances, this field may interfere with active or passive medical implants. To reduce the
risk of serious or fatal injury, we recommend that people with medical implants should consult
their physician and manufacturer of implantable medical devices before they begin working
with this machine.

1.3.15. There is information that prolonged use some vibration could cause a “Reynolds”
syndrome in some people. Symptoms include burning sensation, tingling and fading on fingers
that usually happens when is cold. Symptoms may be influenced by hereditary factors, cold,
humidity, diet, smoking and work habits. Till now has not been proven connection between
vibration and these symptoms, however, following measures will reduce the risk.

1.3.15.1. In cold weather always keep your body warm. Wear warm and thick gloves. There
is evidence that cold weather is a major cause of the syndrome of “Reynolds”;

1.3.15.2. After work do physical exercises for warming the body and accelerate the blood
circulation;

1.3.15.3. Take regular breaks at work;

1.3.15.4. Keep the machine in good mechanical condition. All screwed connections must be
securely fastened. Promptly replace worn parts with new ones.

If at work you notice some symptoms, stop and contact your doctor for advice.

2. Functional description and purpose.

Purchasing of your motor mower is intended only for mowing grass. It consists mainly of
housing made of steel, aluminium guide tube with drive shaft, handles, rotating parts, single
cylinder two stroke engine with air cooling.

Engine with chrome plated cylinder for more durability and a heavy duty clutch for optimum
power transfer.

High-performance and with a powerful driving force, used to meet the demanding
requirements of professional users. With very high efficiency and excellent fuel performance,
you are making a great choice in product.
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Always use a mixture of gasoline and two stroke oil. Mixing ratio 25:1.
Information of noise and vibration emitted.

The values are measured according to Directive 2000/14/EC.

Sound pressure level: Lp, =96.1 dB (A)

Sound power level: Lw, = 108.2 dB (A)

Uncertainty K =3 dB (A)

Work with a hearing protection! Use a ear muffs!

Level of vibration (with a trimmer head): a, = 6,67 m/s?

Uncertainty K = 1,5 m/s2.

2.1. Oil is one of the main factors influencing the performance of the engine and his life.
Always use only high quality oils. To obtain the proper ratio of the mixture, the quantity of oil
must be measured accurately.

2.2. Use high quality oil for two stroke gasoline engines.

3. Preparation before starting the motor mower.

3.1. Fill fuel mixture in the tank. Please use unleaded gasoline with an octane number 95.
When you use gasoline with lower octane will be a hammering from the engine and increasing
temperature. This can lead to serious injury. In continuous operation is recommended to use
gasoline with higher octane.
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3.2. Gasoline must be mixed with two stroke oil in a clean container in the ratio 25:1. (25
parts petrol to 1 part two-stroke oil). Stir mixture before merge in the tank of the brush cutter.

3.3. Check the air filter. Polluted air filter will restrict the entry of air into the carburettor.
To prevent failures in the carburettor, do not forget to clean the air filter periodically. Check
the filter to see if it is not too polluted and clean it if necessary. Do not run engine without air
filter as this can lead to rapid wear of the engine if dirt or dust is sucked into the carburettor.

3.4. Connect the engine to the pipe with the help of four screws.

3.5. Connect handles to the pipe. Assemble handle. Adjust the height and tighten the
screws.

3.6. Install the cutting attachment guard.

3.7. Fitting a grass blade and trimmer head.

When you installation of the cutting equipment, is crucial to supporting flange fall right into
the central hole of the cutting equipment. Cutting equipment installed incorrectly can cause
serious and / or dangerous injuries.

3.8. Fitting a grass blade.

Fit the drive disc on the output shaft. Turn the blade shaft until one of the holes in the drive
disc aligns with the corresponding hole in the gear housing. Insert the locking pin in the hole
to lock the shaft. Place the blade, support cup and support flange on the output shaft. Fit the
nut. The nut must be tightened to a torque of 35-50 Nm. Use the socket spanner in the tool kit.
Hold the shaft of the spanner as close to the blade guard as possible. To tighten the nut, turn
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the spanner in the opposite direction to the direction of rotation (Caution! left-hand thread).
Tighten the nut with the spanner 19.

3.9. Fitting the trimmer head.

Fit the trimmer head on the output shaft. Turn the blade shaft until one of the holes in the
drive disc aligns with the corresponding hole in the gear housing. Insert the locking pin in the
hole to lock the shaft. Screw on the trimmer head/plastic blades in the opposite direction to
the direction of rotation. If the length of cord is not enough, press the button in the middle of
trimmer head and pull the cord to the desired length. If the length of cord is greater than the
diameter of the protective cap, when you start the brush cutter, cord will cut of the required
length from the knife mounted on the protective cap.

3.10. Adjust the shoulder strap for the most comfortable position at working. Adjust the
shoulder strap so that the cutting attachment is parallel to the ground.

Optimised the shaft length and 35 degree bevel gear facilitates operation and allows the
cutting equipment to work parallel with the ground.
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4. Starting the engine.

Switch the ignition key in the starting position. If the engine is cold or ambient temperature
is low, set the choke control in the choke position. After starting the engine, wait a while until
the engine warms up gradually and go back choke control. A sure sign of the need to go back
choke control is the appearance of thick smoke from the tailpipe.

NOTE: The choke control does not close when you start the heated engine or at relatively
high temperature environment. Under these conditions, no pull choke control when you start
the engine.

4.1. Switch the ignition key in the starting position I.

4.2. Set the choke control in the choke position, if the ambient temperature is low.

4.3. At the start of the engine is likely to be obtained kick from the recoil starter. So take
your proper and stable position when pulling the hand launcher.

4.4. Gently pull hand starter, making it convenient to grasp the handle until you feel
resistance. Then pull sharply.

4.5. WARNING! Do not let the starter rope to be wound back sharply in the engine. Return
it gently to avoid damage to the starter.

4.6. After starting the engine to increase the speed with a throttle lever.

5. Working with brush cutter.

5.1. Always keep the machine with both hands.

5.2. The grass is cut down with a sideways, lateral movement.

5.3. The movement from right to left is the clearing stroke and the movement from left to
right is the return stroke.

5.4. Try to work rhythmically. Stand firmly with your feet apart.

5.5. Move forward after the return stroke and stand firmly again.
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5.6. By clearing stroke stand firmly again.

5.7. Avoid the previously cut material during the return stroke. Always work at full throttle.
This reduces the risk of material wrapping around the blade.

5.8. Do not operate without mounted safety guard (6).

5.9. Never use the brush cutter higher than 76 cm above the ground.

6. Stop the engine. Reduce the engine speed with a throttle lever. Allow the engine to run
about 30 seconds, then stop the engine by switching off the ignition key 0 (Stop).

Always collect the grass clippings after you stop the engine and wait to stop the rotation
of the blade.

7. Maintenance. Periodic checks are needed and settings to keep the brush cutter in
optimal performance. Regular maintenance will prolong the life in.

WARNING! Before any maintenance work on brush cutter engine must be off!

7.1. The inspection and maintenance must be performed by authorized persons, unless
you have the appropriate tools and skills necessary to do so.

Please note that support is recommended under normal operating conditions. If using a
brush cutter under other circumstances, we recommend you consult your dealer.

7.2. Turn off the engine and remove spark plug cable before examination.

7.3. Let the engine and manifold to cool so as not to burn from the hot surfaces.

7.4. Wear protective gloves so not to cut of the sharp elements.

7.5. Clean grass stuck to the blade and smear it with grease.

7.6. Drain all fuel from the engine, where to store motor mowers for more than a month.

7.7. The items listed below must be an experienced professional service it if you do not
have the appropriate tools and training.

7.8. You should always vent to cool the engine to be clean and free. They are open on the
side of the launcher.

The contents of the table, shows the periods in which the planned maintenance work to be
done.

Chart support for the brush cutter

Period
Each time before Once per month Once per month Once per month Once per month
starting the Tiller | °" after 12 hours | or after 50 hours | of after 100 hours | of after 300 hours
Element 9 of work of work of work of work
to check
Check the air
filter L4
Clean the air filter (]
Check the spark Y
Replace the
gasgline hose Each two years

7.9. Cleaning the air filter.

Do not use a brush cutter with dirty air filter or without air filter. The dust and small particles
that will suck the engine will shorten its operational life.

Remove the air filter. Clean the filter with solvent and allow to dry completely after cleaning.
Do not clean the air filter with flammable liquids, may occur because of fire or explosion under
certain conditions. Once you clean it, put the air filter back into place.

7.10. Keeping the spark plug.

The recommended type of spark plug is Champion RCJ7Y, NGK BPMR7A or NHSP LD
L8RTF. To ensure normal operation of the engine, the spark plug must have adequate distance
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between the electrodes and must be cleaned of deposits. Remove the “pipe” of the spark
plug, and pull the handle on the top and end. Under no circumstances remove “pipe” by
pulling the cord. Tailpipe can be very hot if the engine was working. Be careful not to touch
the tailpipe. With the help of key unwrap the spark plug spark plug unscrewed. Visually check
the spark plug. Dispose of the spark plug if it is apparent insulation is worn or broken or
cracked. “Check and sealing “O”-ring. If the spark plug is in excellent condition and cleans
it with a copper wire brush and screw it back into the cylinder head. Screwing in a new spark
plug, tighten an additional 1/2 turn after the spark plug up and pressed “O”-ring. Make sure
the spark plug is properly tightened. Improper tightening may cause overheating of the engine
and its failure. Use only high quality spark plugs that type.

8. Transportation and storage.

To avoid risk of fire engines have to wait to cool before motor mower to be transported.

8.1. Make sure that the storage is not wet or dusty.

8.2. Cover motor mower to prevent dust.

If necessary, repair your motor mower is best carried out only by qualified specialists in
workshops RAIDER, which used only original spare parts. This ensures safe operation of the
machine.
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RO INSTRUCTIUNILE ORIGINALE DE UTILIZARE
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea de benzina cositoare de iarba de la brandul cel mai de
succes - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a
construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest cositoare pe benzina va rugam sa cititi cu atentie actual “manualul
de utilizare”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte
viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul
proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu noul ei proprietar poate fi la curent cu
instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii 1SO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

parametru valoare unitara
Model - RD-GBC24

gasoline
Tip de motor - 2 stroke

1 cylinder
Putere motor kW 2.2
Bujiilor - TORCH L7RTC
Rotatii min-! 2800
Viteza la care ambreiaj centrifugal include min-! 4000
Turatia maxima min-! 8500
Mod de pornire a motorului - Recoil
Componenta de combustibil (benzina si ulei de accident
vascular cerebral in special pentru motoarele cu racire - 25:1
cu aer)
Volumul rezervorului de combustibil ml 1600
Latime cu lama de metal cm 25,5
Latime de taiere cablu cm 44
Diametrul cablului mm 2,4
Lungimea cablului m 3
Aluminiu Diametru tub de conducere mm 26
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parametru valoare unitara
Durata de masina mm (1050) 1850
Greutate cu rezervorul gol kg 9
Nivel echivalent de vibratii a, (K = 1.5 m/s?) m/s? max. 6.67
Nivelul de presiune acustica Lp, (K = 3 dB(A)) dB(A) 96.1
Nivel putere sunet Lw, dB(A) 108.2

Purtati ochelari de protectie, antifoane si o casca.

Purtati manusi de protectie.

Purtati incaltaminte de protectie cu talpi armat.

Cititi instructiunile.

Nu atingeti obiecte solide cand parul.

Pastrati cel putin 15m de la alte persoane.

Nu schimbati cutit in nici un fel.

Nivelul de putere acustica garantat

Raportul de benzina si ulei de 25:1 accident vascular cerebral.




RAIDERME
1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Benzina cositoare este proiectat si construit in conformitate cu standardele Uniunii
Europene si a normelor de siguranta si de protectie a mediului. Cu toate acestea, de securitate
depinde de tine, deci cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza aparatul pentru
a va familiariza cu utilizarea corespunzatoare si capacitatile sale. Cititi toate instructiunile.
Nerespectarea tuturor instructiunilor poate duce la incendiu si / sau raniri grave. Pastrati
aceste instructiuni intr-un loc sigur. Producator nu este raspunzator pentru leziuni si daune
care ar rezulta din nerespectarea instructiunilor si a echipamentului de siguranta descrise in
acest manual de instructiuni.

1.1 Revizuirea de tuns iarba zona..

1.1.1. Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane. Nu lasati copiii sau animalele de
companie sa intre in zona de gazon.

1.1.2 inainte de a incepe, trebuie si eliminati toate pietrele de la obiecte de sol, sarma,
sticla sau metal.. Verificati cu atentie si eliminarea elementelor care pot sfoara in jurul valorii
de partile rotative.

1.1.3 Pericol pentru animale mici.. Arici si alte animale mici sunt total dependente de tine,
deci verificati cu atentie inainte de a opera zona sa se ocupe.

1.1.4 Fiti atenti atunci cand lucreaza pe teren alunecos, accidentat si in panta.. Lucru pe
teren accidentat poate fi periculos. Pe pante beware! intotdeauna pas constant! Nu folositi
masina de tuns pe pante mai mari de 10 ° (17%). Lucru pe pante intotdeauna perpendicular pe
panta, nu in sus si in jos. In inversarea sensului de circulatie pe pante fi foarte atent! Lucru
intotdeauna cu o miscare calm! Niciodata sa nu mergi repede!

1.1.5 functioneaza numai in timpul zilei sau artificiale., Dar puternic!

1.2. Instructiuni privind manipularea in conditii de siguranta de benzina.

1.2.1. Benzina este foarte inflamabil si poate exploda in anumite conditii.

1.2.2 alimentare numai motor inoperant, loc curat si bine ventilate.. Nu fumati si nu lasati
sa ajunga flacari deschise sau scantei in locurile in care este distribuite sau stocate de
combustibil.

1.2.3. Nu permite sa se reverse de combustibil din rezervor. Amintiti-va sa Strangeti capacul
de combustibil dupa realimentare.

1.2.4 Cand incarcarea, aveti grija sa nu varsati benzina in jurul valorii, deoarece vaporii
de benzina pot aprinde pur si provoca un incendiu.. Nu uitati sa stergeti varsat combustibil
inainte de pornirea motorului.

1.2.5 Evitati contactul cu pielea frecvent cu benzina sau vaporilor de benzina respiratie..
Pastrati benzina la indemana copiilor.

1.2.6. Nu executati acoperit motor, deoarece gazele de esapament produse de motorul in
functiune contine monoxid de carbon toxic, care poate duce la pierderea constientei sau chiar
la deces.

1.2.7 intotdeauna opriti motorul si scoateti teava de lumanare inainte de a incepe orice
lucru pe elemente rotative si puteti face cu orice curatare, reparatie sau de control a masinii..
inainte de a incerca sa curete sau sid mentina aparatul, asteptati un punct motorul si lame
rotative.

1.2.8. Pastrati aparatul uscat. Nu pentru a stoca benzina din rezervor, un loc unde fumul de
la ea se pot aprinde.

1.2.9 Toate capacele., Manere si protectie trebuie sa fie instalat inainte de a incepe
lucrul. Asigurati-va ca fisa bujiei si cablul de aprindere sunt intacte pentru a evita riscul de
electrocutare.

1.3. Instructiuni privind manipularea in conditii de siguranta.

1.3.1. Nu permiteti niciodata copiilor sau a persoanelor care nu cunosc aparatul sa lucreze
cu ea. Legislatia nationala in unele tari pot limita de varsta a utilizatorilor.

1.3.2. In timpul functiondrii, aparatul de functionare trebuie si fie atenti sa nu se apropie de
oameni sau animale intr-o raza de 15m. Atunci cand sunt mai mult{i operatori care lucreaza in
acelasi domeniu trebuie sa respecte cu distanta de siguranta.

1.3.3. Sa fie intotdeauna atent si prudent. Nu folositi utilaje cand sunteti obosit sau atunci
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cand esti beat substante sau medicamente care reduc capacitatea de atentie si la reactia.

1.3.4. Daca ai parul lung ar trebui sa-l lega si sa ia toate masurile de precautie, aceasta nu ar
trebui sa fie prins de piese in migcare. Rochia ta trebuie sa fie conforme cu munca. Nu purtati
haine largi sau bijuterii, deoarece acestea pot fi prinse de piesele aflate in migcare. Folositi
hainele de pe corp stabil si cizme inalte cu stifturi. Purtati manusi si strans. Ele reduc vibratiile
la maini.

1.3.5. Utilizati manusi groase pentru a proteja mainile in timp ce de curatare, de control sau
inlocuirea de accesorii.

1.3.6. Compresia atent cu lame rotative ale masinii. Roti de spin foarte rapid si poate
provoca incidente foarte grave. Tine-ti mainile, fie, si nici nu-ti picioarele la partile rotative.

1.3.7. Folositi aparatul numai pentru tunderea ierbii. Orice alta utilizare poate deteriora
aparatul si care urmeaza sa fie periculos.

1.3.8. Nu folositi niciodata o masina cu piese deteriorate sau utilizate. Piese de schimb care
nu au aceeasi calitate poate deteriora aparatul sau a compromite securitatea dumneavoastra.
Deci, inlocuiti-le cu originalele.

1.3.9. Manevrati masina cu motorul oprit. inainte de transportarea vehiculului dvs., trebuie
sa lasati-l sa se raceasca si pentru a goli rezervorul. La transportarea ofera intotdeauna forma
sigura si echilibru a masinii.

1.3.10. Strangeti bine toate nuci si bolturi, astfel incat sa se asigure siguranta la locul de
munca.

03/01/11 intr-un motor de urgenta oprit repede..

03/01/12 Amintiti-va ca responsabil pentru accidente sau incidente cu terti este proprietarul
sau utilizatorul cositoare..

01/03/13. Fii atent, unele parti ale masinii poate fi foarte cald.

03/01/14. Atentie! Acest aparat creeazi un camp electromagnetic la locul de munca. in
anumite circumstante, acest domeniu poate interfera cu implanturi medicale active sau pasive.
Pentru a reduce riscul de accidente grave sau mortale, va recomandam ca persoanele cu
implanturi medicale sa se consulte cu medicul dumneavoastra si producatorul de dispozitive
medicale implantabile inainte de a incepe sa lucreze cu aceasta masina.

03/01/15. Exista informatii ca vibratiile prelungit anumita utilizare ar putea provoca
sindromul “Reynolds” la unele persoane. Simptomele includ senzatie de arsura, amorteala
si albire a degetelor, care de obicei se intampla cand rece. Simptomele pot fi influentate de
factori ereditari, rece, umiditatea, dieta, diete, fumat si obiceiuri de lucru. Conexiunea nu a
fost dovedit sigure intre vibratiile si aceste simptome, cu toate acestea, urmatoarele masuri
vor reduce riscul.

1.3.15.1. Pe vreme rece, tineti mereu corpul tau cald. Purtati manusi groase si cald. Exista
dovezi ca vremea rece este o cauza majora pentru sindromul de “Reynolds”;

1.3.15.2 Dupa lucru, faceti exercitii fizice pentru incalzirea corpului si a accelera circulatia
sangelui;.

1.3.15.3 Luati pauze regulate la locul de munca;.

1.3.15.4. Pastrati aparatul in stare buna. Toate conexiunile cu surub trebuie sa fie bine
fixate. inlocuiti imediat piesele uzate cu altele noi.

Daca in timpul utilizarii observati orice simptome, opriti si consultati-va medicului
dumneavoastra pentru recomandari.

2. Descriere functionale si scop.

Achizitionat cositoare dumneavoastra este proiectat pentru tunderea ierbii. Se compune in
principal dintr-un invelis din otel, tevi de aluminiu duce la axul principal manere, piese rotative
si un singur cilindru doi timpi racit cu aer motor.
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Motor cilindru este cromat pentru durabilitate mai mare si consolidat puterea de emisie
ambreiaj optima.

Motor de mare si puternic indeplineste cerintele utilizatorilor profesionisti.

intotdeauna de lucru cu un amestec de benzini si ulei de accident vascular cerebral la un
raport de 25:1.

Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valorile au fost masurata in conformitate cu Directiva 2000/14/CE.

Nivel de presiune sonora: LpA =96.1 dB (A)

Nivelul de putere acustica: LWA = 108.2 dB (A)

Coeficientul de incertitudine K= 3 dB (A)

Lucrul cu amortizoare de zgomot!

Nivel de vibratii: ah = 6.67 m/s?

Coeficientul de incertitudine K = 1,5 m/s?.

2.1. Oil este un factor important care influenteaza performanta motorului si viata lui. Utilizati
intotdeauna numai ulei de inalta calitate. Pentru a obtine raportul corect de amestecare,
cantitatea de ulei trebuie sa fie masurat cu precizie.

2.2. Utilizarea de inalta calitate de ulei pentru motoare pe benzina in doi timpi.

3. Pregatirea inainte de a incepe cositoare.
3.1. Se toarna amestecul in rezervorul de combustibil. Va rugam sa folositi benzina fara
plumb cu cifra octanica 95. Cand se foloseste benzina cu cifra octanica mai mica va fi o
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lovitura de la motor si cresterea temperaturii sale. Acest lucru poate provoca leziuni grave. in
functionarea continua este recomandat sa folositi benzina cu cifra octanica mai mare.

3.2. Benzina trebuie amestecat cu ulei in doi timpi intr-un rezervor curat in raportul de 25:1.
(25 piese de benzina la 1 parte ulei de accident vascular cerebral). Se amesteca amestecul de
carburant inainte de a se toarna in rezervor de masina de tuns.

3.3 Verificarea filtrul de aer.. Filtrului de aer contaminate vor restrictiona intrarea aerului in
carburator. Pentru a preveni esecuri in carburator, nu uitati sa curatati periodic filtrul de aer.
Verificati filtrul pentru a vedea daca nu este prea murdar si curatati-l daca este necesar. Nu
porniti motorul fara filtrul de aer, deoarece aceasta poate duce la uzura motorului rapida in
cazul in care murdaria sau praful este absorbit in ea prin carburator.

3.4. Conectati la motor la conducta cu ajutorul celor patru suruburi.

3.5. Conectati manere la conducta. Asamblarea maner. Ajustati inaltimea la pozitia optima
de lucru si strangeti suruburile. A se vedea fotografiile atasate.

3.6 Instalati siguranta (6).

3.7 Montarea panzei de ferastrau sau un cap trimmer..

La montarea echipamentului de taiere este esentiala pentru sprijinirea flansa ajunge chiar
in deschiderea centrului a echipamentului de taiere. Echipament de taiere montat incorect
poate duce la raniri grave si / sau periculoase.

3.8 Montarea cutit..

Asezati lama de taiere cu privire la orificii de fixare flansa, astfel incat cutitul a ajuns aproape
la flanga. Publicati masina de spalat cu partea concava a cutit. Strangeti piulita. Atentie! Firul
a arborelui este inversata. Strangeti piulita cu o cheie dinamometrica cu un cuplu de 35 - 50
Nm. Utilizati introduce 19mm. Pentru a bloca arborelui, se introduce prin orificiul de pe partea
dreapta a bucse cu diametrul de siguranta maneta @6. Rotiti parghia pana cand capul a intrat
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in gaura de blocare a flansei de fixare.

3.9 Instalarea capul tuns..

Surub cu cap trimmer sensul acelor de ceasornic invers acelor de ceasornic pentru a
arborelui folosind maneta de blocare (a se vedea t.3.8.). in cazul in care lungimea cablului nu
este suficient de presa in mijlocul capului trimmer si trageti de cablul de la lungimea dorita. in
cazul in care lungimea cablului este mai mare decéat diametrul de capacul de protectie atunci
cand porniti cositoare, cablul va fi taiat la lungimea necesara a lamei montate pe capota.

3.10 Reglati centura pozitia cea mai confortabila la locul de munca.. Reglati centura astfel
incat echipamentul de taiere sa fie paralel cu solul.

Durata optima a unghiului de arbore de gratie ° 35 la unelte unghi de taiere mai usor intr-un
plan paralel cu solul.
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4. Pornirea motorului.

Introduceti cheia de contact in pozitia de pornire. in cazul in care motorul este rece sau
temperatura mediului ambiant este scazuta, aproape de acceleratie a carburatorului complet,
adica pull “choke”, levierul, deplasandu-l. Dupa pornirea motorului, asteptati un timp pana
cand motorul se incalzeste si, treptat, a reveni inapoi sufoca. Am nevoie sa va conectati din
nou soc spate (acceleratia deschis) este aparitia de fum dens de evacuare.

Nota: acceleratie nu se inchide atunci cand porniti motorul cald sau la temperatura mediului
relativ ridicate. in aceste conditii, nu trageti de soc atunci cand pornirea motorului.

4.1. Comutati cheia de contact in pozitia I.

4.2 Trage “sufoca” (in functie de temperatura mediului ambiant)..

4.3. La pornirea motorului este probabil sa fie obtinute de la demarorului cu recul. Deci, sa
ia pozitia corecta si stabila atunci cand tragerea demarorului cu recul.

4.4. Trageti cu grija demarorului cu recul, ca o apuca convenabil maner pana cand simtiti
rezistenta. Apoi trage brusc.

4.5. Atentie! Nu lasati coarda de pornire care urmeaza sa fie lichidata inapoi brusc in motor.
Readuceti-l usor pentru a evita deteriorarea Starter.
4.6 Dupa pornirea motorului turatii sus este necesar, cu ajutorul manetei de acceleratie..

5. Lucrul cu masina de tuns.

5.1. Pastrati intotdeauna masina cu ambele maini.

5.2. larba parul cu un pendul, migcare laterala.

5.3 stanga-dreapta circulatie. Este de lucru, dar migcarea este de la stanga la dreapta spate.
5.4. Stai puternica si o munca ritmic.

5.5 Mutarea inainte dupa revenirea libera..

5.6. in miscarea de deschidere, standul de echilibru din nou.

5.7. Pleca doar prin iarba in migcarea de returnare si de lucru cu acceleratia pe deplin
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aplicate pentru a reduce riscul de colmatare de instrumente de decupare cu iarba.
5.8. Nu functioneaza fara garda de montaj (6).
5.9. Nu folositi niciodata masina de tuns mai mare decat 76 cm deasupra solului.

6. Opriti motorul. Reduceti viteza motorului, eliberarea parghiei de acceleratie. Lasati
motorul in functiune aproximativ 30 de secunde, apoi mutati cheia de contact in pozitia 0
(Stop).

intotdeauna ridica iarba taiata dupa ce opreasca motorul si s asteptati pentru a opri rotatia
cutit.

7. Suport. Verificari periodice sunt necesare si setarile pentru a mentine in cositoare
performante optime. intretinerea periodica va prelungi durata de viata inch

Atentie! Inainte de orice lucrare de intretinere pe masina de tuns pentru a opri motorul!

7.1 Inspectia si. Intretinere trebuie si fie efectuate de citre persoane autorizate, cu exceptia
cazului va propriile instrumente si aptitudinile necesare pentru a face acest lucru.

Va rugam sa retineti faptul ca de intrefinere, se recomanda in conditii normale de exploatare.
Daca utilizati cositoare in alte circumstante, va recomandam sa va consultati cu dealer-ul.

7.2 Opriti. Motorul si scoateti mufa cablului scanteie inainte de examinare.

7.3 Se lasa motorul sa se raceasca colector sa nu va ardeti de suprafete fierbinti..

7.4 Purtati manusi de protectie sa nu se taie oricare din elementele dure..

7.5 Stick iarba Curatenie la cutit si periati cu lubrifiant rugina..

7.6. Scurgeti tot combustibilul din motorul in cazul in care aveti posibilitatea sa stocati
cositoare pentru mai mult de o luna.

7.7. Elementele enumerate mai jos trebuie sa fie deservit de un profesionist cu experienta
daca aveti dreptul de instrumente si de formare profesionala.

7.8. Ventilare intotdeauna sa se raceasca motorul care urmeaza sa fie curate si libere.
Acestea sunt deschise pe partea de lansator.

Continutul tabelului prezinta perioadele in care lucrarile de intretinere planificate care
urmeaza sa fie facut.

Tabelul de intretinere cositoare

perioada
De fiecare data

fnainte de a

element incepe cositoare
verificare

O daté pe luna O datéd pe luna O daté pe luna O daté pe luna
sau 12 ore sau 50 ora sau 100 ora sau 300 ora

Verificati filtrul
de aer

Curatarea filtrului
de aer L4

Verificarea bujiei (]

Furtunuri de

. Schimbarea la fiecare doi ani
combustibil

7.9 Curatarea filtrului de aer.. Nu utilizati o masina de tuns, cu sau fara filtru de aer murdar.
De praf si de particule mici, care va suge motorul va scurta durata sa de viata. Scoateti filtrul
de aer. Curatati filtrul cu solvent si se lasa sa se usuce complet dupa curatare. Nu curatati
filtrul de aer cu lichide inflamabile, deoarece aceasta poate provoca incendiu sau explozie in
anumite conditii. Odata curatat, locul din spate filtrul de aer in loc.

7.10 intretinerea o lumanare..

Tipul recomandat de bujiei este campion RCJ7Y, NGK BPMR7A sau NHSP LD L8RTF.
Pentru a asigura functionarea normala a motorului, lumanarea ar trebui sa aiba distanta
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corespunzatoare intre electrozi si ar trebui sa fie liber de depozite. Eliminati “conducta” de
o lumanare, tragand un maner in partea de sus si sfarsitul. Nu indepartati niciodata “pipe”
tragand de cablu. De evacuare poate fi foarte cald in cazul in care motorul este lucrat. Nu
atingeti de evacuare. Cu cheia uncoiling a desurubati lumanare bujia. Verificati vizual lumanare.
Aruncati bujia daca izolare uzate sau clar este spart sau crapat “Verifica de etansare” O “inel..
in cazul in care lumanare este in stare excelents, curitati-l cu o perie de sarma de cupru si apoi
surub inapoi in cap cilindru. Echipare o lumanare noua, strangeti o perioada suplimentara de 1
/2 tura dupa ce bujia si presat “O” inel. Asigurati-va ca lumanarea este bine stranse. Strangere
necorespunzatoare poate duce la supraincalzirea motorului si deteriorarea acesteia. Folositi
numai lumanari de inalta calitate de acest tip.

8 Transport si. Depozit.

Pentru a evita pericolul de incendiu, motorul trebuie sa astepte sa se raceasca inainte de
masina de tuns pentru a fi transportate.

8.1. Asigurati-va ca Depozit nu este umed sau praf.

8.2 Acoperire cu masina de tuns pentru a preveni praf..

Daca este necesar, repararea cositoare cel mai bun se face numai de catre experti calificati
in atelierele de Raider, care folosesc numai piese de schimb originale. Astfel incat sa asigure
functionarea in conditii de securitate.
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Exploded view drawing RD-GBC24
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PARTS LIST RD-GBC24

No. description qty| mark | |No. description qty| marl
A C

1 |crankshaft 1 1 [tank cap 1
2 |key3%5%13 1 2 |tank pressplate 1
3 |piston ring 2 3 |screw M5%20 2
4 |piston 1 4 |shock 1
5 |piston pin ring 2 5 |tank protector 1
6 |bearing 1 6 |tank assy 1
7 |piston pin 1 D

8 |gasket 1 1 |gasket 1
9 |cylinder 1 2 |intake pipe 1
10 |spark plug 1 3 |screw M5%30 2
11 [cover (back) 1 4 |gasket 1
12 |screw ST4*16 3 5 |carbureter 1
13 |screw M6%20 1 6 |carbureter stander 1
14 |gasket 1 7 |[spring 1
15 |muffler 1 8 |gasket 5 1
16 [screw M6+%55 2 9 |screw M5%55 2
17 |screw M5%12 1 10 [sponge 1
18 [cover (front) 1 11 |air filter cover 1

B E

1 [crankshaft case(L) 1 1 [crankshaft case(R) 1
2 |bearing 6202 1 2 |bearing 6202 1
3 |seal 15%30%7 1 3 |pin $5X10 2
4 |pin $5X10 2 4 |gasket 1
5 [screw M5%35 4 5 |seal 12%22%7 1
6 |flying wheel 1 6 |driver plate 1
7 |nut M8*I 1 7 |gasket 1
8 |gasket 8 2 8 |starter assy 1
9 |clutch assy 1 9 |screw M5%20 4
10 |gasket 10 2

L1 |screw M8*9.8%24 2

12 [side cover 1

13 |screw M5%25 4

14 [screw M5%20 2

15 [coil 1

16 |clasp 1

17 |flameout line 1




Exploded view drawing RD-GBC24
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PARTS LIST RD-GBC24

No. discription qty mark
1 clutch case assy 1
2 screw MbX12 1
3 screw M6X25 3
4 belt 1
5 small ring 1
6 Nut M5 2
7 big ring 1
8 alu pipe 2
9 screw 1
10 bearing 4
11 shaft 2
12 left handle 1
13 right handle 1
14 handle holder (UP) 1
15 handle holder (Middle) 1
16 handle holder (Down) 1
17 screw MbX25 3
18 screw MbX25 1
19 screw M6X25 1
20 fast linker 1
21 nut M6 1
22 protector pressplate 1
23 gearbox assy 1
24 screw M5X14 1
25 screw ST4. 2X10 3
26 line knife 1
27 protector 1
28 |37 blade 1
29 Nylon cutter 1
30 screw MbX20 4
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Gasoline Brush Cutter
Trademark: RAIDER
Model: RD-GBC24

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17" May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014
on the harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility;

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000 on
the approximation of the laws of the Member States relating to the noise emission in the
environment by equipment for use outdoors.
Noise emission according to standart EN ISO 22868.

Measured sound power level: 108.2 dB(A)

Guaranteed sound power level: 110 dB(A)

Notified body:

0905 Intertek Deutschland GmbH

StangenstraBe 1, 70771 Leinfelden-Echterdingen, Germany

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN ISO 11806-1:2011
EN ISO 14982:2009

E ROMASTER

U . Export LTD.
import sofia 1231 / é L
hosee ) Z
248 Lomsko % /1 [€
Place&Date of Issue: tax: +359 2 934 07 22 /’ﬂ *(
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

October 14, 2020 Krasimir Petkov
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C€

EO AEKITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpopaykT: Koca 6eH3MHOBa ¢ HOX M Kopaa
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-GBC24

€ NpoeKTpaH U npousBeaeH B CbOTBETCTBME CbC ClieaHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponenckusi napnameHT m Ha CbBeta ot 17 mau 2006 roguHa
OTHOCHO MAaLUUHUTE;

2014/30/EC Ha eBponencKkusi napriaMeHT 1 Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 rogmHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTericTBaTa Ha AbpPXKaBUTE YNIeHKU OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTa
CHLBMECTUMOCT;
2000/14/EO Ha EBponeiickusa napnameHT 1 Ha CbBeTa ot 8 mai 2000r. 3a conuxkaBaHe
Ha 3aKoHopaTericTBaTa Ha AbpXaBUTe-YNleHKM BbLB Bpb3Ka C LIYMOBUTE €MWUCUM Ha
CHLOPBLXKEHUA, NPeAHa3HavYeHn 3a ynotpeba U3BLH crpaguTe.
LlymoBu emucum cbrinacHo EN ISO 22868.

M3mepeHo HUBO HO 3BYyKoBa MouHocT: 108.2 dB(A)
FapaHTUpaHo HUBO Ha 3ByKOBa MowwHocT L,,: 110 dB(A)
Hotudmumpan opran:
0905 Intertek Deutschland GmbH
StangenstraBe 1, 70771 Leinfelden-Echterdingen, Germany

U OTroBaps Ha CbLleCTBeHUTe USUCKBaHUA Ha CriegHUTe CTaHOapTu:

EN I1SO 11806-1:2011
EN ISO 14982:2009

EBPOMACTEP Sy
WMMOPT - EKCNOPT /W//g{,/
MsicTo u farta Ha u3gaBaHe: 00L //7

Codmsa, Bnrapums. BpaHp MeHMaXBLP:
14 oktomBpu 2020 Kpacumup lMNeTtkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Motofierastrau cu lant
Trademark: RAIDER
Model: RD-GBC24

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica;

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate
in exterior.

Zgomotul emis in conformitate cu EN 1ISO 22868.

Masurat nivelul puterii sonore: 108.2 dB (A)
Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L,,: 110 dB (A)

Organismul notificat:
0905 Intertek Deutschland GmbH
StangenstraBe 1, 70771 Leinfelden-Echterdingen, Germany

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN ISO 11806-1:2011
EN ISO 14982:2009

%/4(/ etbr
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria . Brand Manager:
14 octombrie 2020 Krasimir Petkov
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C€

DECLARATION OF CONFORMITY

Gasoline Brush Cutter RD-GBC24
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC

cregHUTe cTaHaapTy 1 pasnopendu:

(FR) Nous declarons sur I'honneur notre
responsabilite sur le fait que ce produit rempli
les standards et les reglements suivants:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden

Standards und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule

responsabilité que ce produit est conforme aux

standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagoes que

se seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle

normative e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna

produkt uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saaddokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette

produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjuk,

EN I1SO 11806-1:2011
EN ISO 14982:2009

2006/42/EC, 2004/108/EC, 2000/14/EC
Ly 110 dB(A)

Place&Date of Isque:
Sofia, Bulgaria
October 14, 2020

hogyez a termék teljes mértékben megfelel az

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,

Zeje tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu

zodpovednost,Ze tento vyrobok je v zhode a

sulade snasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja

naslednjim standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,

kadsis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem

unnolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas

jargmistestandardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint

ctprodusul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim

standardimaili standardiziranim dokumentima i u

skladu sa odredbama:

(RUS) Nog cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asBnseM,
4YTO A@HHOE M3enve COOTBETCTBYET
creqylowmnM cTaHgapTaM u Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUAMNbHIOTb

3asBNsSemo,Lo AaHe obrnagHaHHs BLUNOBLLAe

HacTynHMM cTaHgapTam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUHPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIOPOUG Kal TTpOTUTTA:

(MK) Hwve nop Halua nuyHa oAroBOPHOCT Aeka
0BOj NPOU3BOJ, € BO COrMacHOCT CO
crnegHUTE:fApaM U perynaTuBu:

%{/ e /éy//

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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C€

IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Bencinska roéna kosilnica
Blagovna znamka. “RAIDER”
Poimenovanje tipa: RD-GBC24

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maja 2006 o strojih
2014/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju zakonov
drzav €lanic o elektromagnetni zdruzljivosti
2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000 o priblizevanju zakonodaje
drzav €lanic v zvezi z emisijo hrupa v okolje, ki ga povzro€a oprema za uporabo na prostem.
Emisije hrupa v skladu z EN ISO 22868 standart.

Izmerjeno raven zvoéne moci: 108.2 dB (A)

Zajamcena raven zvocne moci: 110 dB (A)

Priglaseni organ:

0905 Intertek Deutschland GmbH

StangenstraBe 1, 70771 Leinfelden-Echterdingen, Germany.

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:

EN ISO 11806-1:2011
EN ISO 14982:2009

EUROMASTES
Bugare O eq o

Kraj in datum izdaje:
Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
14 oktober 2020 Krasimir Petkov



FAPAHLWUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDERY

MawwumnuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyupaHu 1 npousBefeHmn CbrnacHo AercTBawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopmaTUBHY JOKYMEHTV U CTaHAapTW 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3NCKBaHMA 3a 6e30nacHOCT.

CBHABPXAHUE N OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FAPAHLUMUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO pasa 3a TeputopusTta Ha Peny6bnuvka
Bwnrapus e kakTo cneaea:
- 36 Meceua 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a chm3myecku nuua 3a eneKTpouHCTpyMeHTH oT cepunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 12 meceLia 3a OpMANYECKM NK1LIA 32 eNeKTPOUHCTPYMeHTH oT cepumuTe: Raider Power Tools, Raid-
er Garden Tools;

- 24 meceua 3a hu3myeckm nuua 3a MHCTPyMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;

12 meceuia 3a lOpUANYECKU N1LIa 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusaTa Raider Pneumatic;

24 meceua 3a hM3M4eCKM NnuLa 3a BCUYKU GEH3MHOBU MaliMHK oT cepuute: Raider Power Tools

n Raider Garden tools

12 meceua 3a OpMANYECKM N1LIA 32 BCUYKM GeH3MHOBU MalinHu ot cepumnTe: Raider Power Tools

u Raider Garden tools

24 meceua 3a pm3nMuecku nuua 3a BCMUYKU KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a lOpUANYECKU N1LIa 3a BCUYKU KpuKkoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTta rapaHumMs e BanugHa Npu nNpefocTaBsHe Ha rapaHuMOHHa KapTa MoMbfiHeHa MpaBUITHO B
MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha MalumHaTa 1 puckaneH kacos 60H unu aktypa. lapaHumoHHaTa kapTa Tpsibsa
Aa Cbabpxa mopfer, cepueH HoMmep, MMe MOAMNUC M neyaT Ha Tbproseua npogan mawivHarta, nognuc ot
CTpaHa Ha KNveHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHuMOHHUTE YCMOBWS M AaTata Ha mnokynkata. HenonbnHexu
UM NOANPAaBEHV FapaHUMOHHW KapTu ca HeBanuaHW. MawwuHuTe TpsGBa Aa ce u3nonssat camo Mo
npefaHasHavYeHne 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMSATA 3a ynoTtpeba. 3a Aa ce rapaHTupa 6esonacHaTa pabora
e HeobXxoOMMO KnuneHTa Aa ce 3ano3Hae Aobpe ¢ MHCTPyKuuMMTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTta, npaBunaTa 3a
6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest 1 KOHKPETHOTO M NpeAHasHa4eHve.

MalunHaTa nsncksa NnepmognyHo NoYnCTBaHe 1 noaxoasila noaapbxka.
apaHumaTa He NokpuBa:

- U3HOCBAHE Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha MalUMHaTa;

- 4aCTW N KOHCYMaTMBK, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT NON3BaHETO KaTo HanpumMep: rpec
1 Macrno, YeTku, BoAauu, ONMOPHWN POSKW, TAMMOHMW, TYMEHN MaHLUOHW, 3a[BUXKBALLM PeMbLM, CIMPaYKK,
rbBKaB Basl C XMWIO, Nnarepu, CemMepuHri, 6yTano ¢ yaapHWK Ha Takepu v ap.;

- AONBMHUTENHN aKkcecoapy M KOHCYMaTMBU KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYWMHUK, KyTUM, cBpeana, ANCKose 3a
psidaHe, Ccekayu HOXOBE, BEpuru, LUKYPKW, OrpaHW4uTenu, nonuvp-ainbu, naTtpoHHWUM (3axBatu U
ObpXXayn Ha PeXeLLMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopZa v caMmata Kopaa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYEH CTapTepeH MexaHn3bM ¥ 3ananuTernHa ceely;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMM ENEKTPUYECKUN NPEANANTENMN U KPYLLIKK;

- MEXaHUYHU NOBPEeAMN Ha Kopryca 1 BCUYKM BBHLUHW €NEMEHTU Ha U3AENNeTo, BKIMIOYNTENHO AeKOPaTUBHU;

- npeanasvTenu 3a ouu, NpeanasuTeny 3a pexeLuy UHCTPYMEHTU, 'yMUPaHu NoYyum, 3akonyarnku, nuHeanmu

nap.;

- 3axpaHBall kaben v wencern;

- LUANOCTHUTE NOBPEAUN HA UHCTPYMEHTUTE, NPUYUHEHN OT NPUPOAHM BGEACTBYSA, KaTo NOXapw, HABOAHEHWS,
3emeTpeceHns u ap.; OTnagaHe Ha rapaHuusaTa.

dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e oTroBopHa 3a MOBPEAM MPUYMHEHM OT TpPeTU nuua, KaTto
LEnekTpocHabanTenHn gpyxectsa’, NOBPeAU OT BBLHLUEH XapaKTep, KaTto TOKOBM yAapu, HecTaHdapTHU
3axpaHBaLLy HanpeXeHWs U MMa NpaBoTo Aia OTKaXe rapaHLMOHHO o6CnyXBaHe npu:

- HeCcbOoTBETCTBALL, (MM HENOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENUETO C TO3W NOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa

KapTa;

- 3aNnM4eH 1N NUNceaLl, MHAETUCMKALMOHEH ETUKET Ha MallunHaTa;

- NOBPEeAMN Bb3HWKHAMMN NPU TPaHCNOPT, HENPaBUITHO CbXPaHEeHWe U MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3a HEOTOPM3MpPaHa cepBU3Ha Hameca B HeyNbIHOMOLLieHa cepBu3Ha 6a3a;

- MOBPEeaM, KOUTO ca MPUYMHEHW B CNeACTBME Ha HenpasBuiHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsTa 3a
ekcnnoarauus) Ha MallmMHaTa OT CTpaHa Ha KNueHTa unu Tpetn nuua;

- MOBPEeAM NPUYMHEHN B pe3ynTaT Ha M3MNon3BaHeTo Ha MallMHaTa B Apyra cpeda OCBEeH npenopbyaHara ot
npov3BoauTens (BNaxHOCT, TeMrnepaTtypa, BEHTUNaUuWs, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NoBpeau, NPUYNHEHN OT NonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluvHaTa;

- NoOBpeau, NPUYNHEHN B crieAcTBue Ha HebpexxHo GopaBeHe ¢ MaluvHaTa;

- NOBpeaMn NpUYnHEHN oT paboTta 6e3 Bb3ayLlueH (hUnTbp UM CUMHO 3aMbPCEH TAKbB;

- NPW HENpPaBUIIHO CbOTHOLLEHWe Ha BeH3NH/ABYTaKTOBO Macso, BoAeLLo A0 bnokupaHe Ha asuratens

- noBpeia B CNeACTBMNE HENPaBUITHO NMOCTABEH UMW HE3aTOYEH PeXXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpefia Ha pefyKTopHaTa KyTus (NpeaaBkaTta), NpUYMHEHa OT HEAOCTaTbYHO A06PO cmasBaHe (C rpec)
Ha cbluyaTta Unu MexaHuyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- noBpefa Ha poTop unu cTatop, u3passBalla ce B CrenBaHe Mexay TsX, CNeAcTBMe Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOLBLIKUTENHO NPETOBAPBaHE;
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- noBpeda Ha poTop UMK CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNauus, n3passsalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KornekTopa Unv HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — pe3ynraT oT npefo3upaHe Ha Konu4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- Mnca Ha Macro 3a pexellarta Bepura unv HesatodeHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropmBHa cucTema;

- nvnceart 3alliMTHWU AMCKOBE, OMOPHM MNOTOBE WNW APYrM KOMMOHEHTU KOWUTO Ca 4YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBunHa ekcnoaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabIhkaBaH Uy NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpegarta e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe WM Nunca Ha BeHTUNauus, HedoCTaTbyHO UMM HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXEeLLUTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNETO;

- N3HOCBaHe Mnu GrnokvpaHn narepu Nopaau nNpetoeapsBaHe, NpoabmkMTEnHa paborta nnu npax;

- pasbuTo narepHo rHes3no ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO WK pe3boBO CheAMHEHNE;

- noBpefa B eN.KMoY NN eNeKTPOHHO yrpaBneHne NpuyMHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- noBpefeHa peayKkTopHa KyTusi (rmasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSBALLUSA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyanHa xnabuHa mexay 6yTano v UMNUHABP B pe3ynTaTt Ha NnpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6ytano n UMNMHOBLP B pe3ynTaT Ha npeTtoBapBaHe, NpoAbIXUTeNHa paborta unu npax;

- NOBpeAEeHO LIeHTPoBEXHO Konerno u cnnpadyka (MPOMEHEH LBSAT) — AbIKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CMyKBaHUS MO KOpMnyca, MPUYNHEHN OT HEMPaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BALLM TPBOW, UTUHIM 1 NOJOBHM;

- IMNca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA 1 ca NpeaHasHaveHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My M NpaBuiHa ekcnrnoaTaums;

- Ha BCWMYKM BoAHM nomnu (6e3 noTtonsemute) u xugpodopu Tpsbea Aa ObAe MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoadawmsa oTeop. MNpu xugpodopuTe NEepUoauyHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeWHep(HansraHeTo Tpsibea Aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xvapodopute Raider ¢ MexaHM4eH npecocTaT He U3KNoYBaT aBTOMaTUYHO Npu nunca Ha soaa!

- noBpefa npuynHeHa ot paborta ,Ha cyxo” 6e3 BoAa, KOSITO ce u3pasasa B AedopmMauns Ha yNnbTHeHUATa n
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHaTa 4acT.

- NOBPEeAU NPUYMHEHN OT 3aMpBb3BaHe M NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPVETH B CEPBM3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUMHW, HE NOTBbPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM eWH MeceL, crne 3aKoHHUS
CPOK 3@ PeMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsaHM YCTPOWCTBa, koaTo “EBpomactep VimnopT-Ekcnopt” OO/ aasa 3a
TeputopusTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo crneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepunaTa u 3apAAHOTO ycTponcTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a 6aTepusiTa U 3apsAAHOTO YCTpoMcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUST CPOK 3anovBa Aa Teye OT AaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusita MokpuBa BCWUYKM AedekTu,
Bb3HMKHamNM Mpy NpaBuIIHO MNon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsifHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO MHCTPYKUMsATa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHums, npurnoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnoBwusi, Ypes 6e3nnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AeeKTU Ha NPOAYKTA, 32 KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLUMOHHUS CPOK
MOXe Aa ce JoKaxe, Ye ce AbMmKkaT Ha AedekT! B MaTeprana unv npu npousBoacTBOTO. ThproBckaTa rapaHums
e BanuHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, MoMmbiiHEHa MPaBWUHO B MOMEHTa Ha
3aKyrnyBaHe Ha npogykta u dmckaneH kacoB 6oH munu caktypa. MapaHumMoHHaTa kapTa Tpsibea ga cbabpxa
MoZen 1 cepueH HoOMep Ha akyMyratopHaTa MallunHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsigHO YCTPOWCTBO, UME,
MOAMUC M MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMrekTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NMOANUC OT CTpaHa Ha
KIIMEHTA, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCIOBUSI U AaTaTa Ha MnoKynkara.

[apaHumsiTa He nokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa U 3apsgHOTO YCTPOWCTBO;

- MOBPEAN Bb3HWKHANW Npy TPaHCMOPT, MEXaHWYHWU NOBPeaW /Ha Kopryca WM BCUYKM BbHLUHU EreMEeHTU Ha
HaTepusiTa 1 3apsAHOTO, BKIHOUUTENTHO AEKOPATVUBHW/, NPW APYTY BbHLUHU Bb34EACTBUS 1 NpUpoaHu 6eacTBust
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS], 3EMETPECEHWS;

- AeddekTn OT amopTu3aumsi, HOpManHoO M3HOCBaHe M usxabsBaHe; MapaHuusiTa 3a GaTepusaTa U 3apsAHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B cryyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNY HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMIMIIEKTa akyMyrnaTopeH eneKkTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NOMbIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LlenocTTa, U3TpMBaHe Unu Numnca Ha eTvkeTa Ha NPoV3BOAUTENS BbPXY 6aTepusiTa 1 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Crny4yanm Ha MOBPEAM, MPUYMHEHW OT HenpasBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauusi), u3nyckase, yaap, 3anmBaHe ¢ TEHHOCTH, HebpexxHo BopaBeHe, 1 B Criyyau, Ye BCUYKM KIeTKU
B BaTepusiTa ca USTOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHu 3apsigHM YCTPOMCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO €
yabimKaBaH U NOAMEHSIH OT KIMEHTa, UM ApYr BbHLLHW Bb3AENCTBUSA B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBaHMATa
Ha NpoV3BOAUTENS;
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- KOraTo e MpaBeH OMNUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoandmKaumsa oT NoTpebuTens unm NpomMeHu ot
HeynmbITHOMOLLEHM nuua unu prpmu;

- NpM n3nonaBaHe Ha 6aTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO HE MO NpeaHa3HavYeHue;

- NOBPEAM NPUYMHEHN B pe3yNnTaT Ha U3Mos3BaHETO U CbXpaHEHMETO Ha GaTepusiTa u/unm 3apsaHoTo B Apyra
cpefla OCBEH MpenopbyaHaTa OT NMPOM3BOAUTENs (BMaXHOCT, TemMnepaTtypa, BEHTUNauus, HanpexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NPW TOKOBY yAapu, rpbMOTEBULM, HABOAHEHUS], NOXapW, APYrY BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- Npy paboTa ¢ HecTaHaapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ ApYr HEMOAXOASLLM UMM HECTaHAAaPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKkbT 3a OTPEMOHTUPAHe Ha NPUETH B CepBK3a BaTepun 1 3apsHM YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUS
CPOK 3a PEMOHT- €IMH MeceLl, cres KOUTO CEPBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B CIyYal, Ye He ca NOTbPCEHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi e cbrnacHo nsmcksanusita Ha 33[1.

HesaBucumo OT TbproBckaTa rapaHuusi npogaBadbT OTroBapsi 3a fuvncata Ha CbOTBETCTBME Ha
notpebuTenckara cToka ¢ JoroBopa 3a npogaxbta cbrnacHo rapaHuusaTa rno yn. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE Ha MoTpebuTenckarta cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba notpebutensart nva
npaeo Aa npeasiBu peknamaums, kaTto novcka oT npoAaeaya Aa npuBeae cTokata B CbOTBETCTBUE C OrOBOpa
3a npogax6a. B To3n crnyyan notpebutenat moxe fa usbupa mexay M3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha CTokaTa
WX 3aMsHaTa M C HOBa, OCBEH aKO TOBa € HEBL3MOXHO MMM U3OPaHMAT OT Hero HauuH 3a obeslueTeHve e
HEMNpOnopLMOHaneH B CPaBHEHWE C ApYrus.

(2) CwmsiTa ce, Ye OafeH HauvH 3a obesleTsBaHe Ha NOTPebuTenst e HenpornopLUMOHarneH, ako HEroBOTO
M3MOMn3BaHe Hanara pas3xoAu Ha npoaaBada, KOMTO B CpaBHEHWE C APYrs HauvH Ha obeslueTsiBaHe ca
Hepa3yMHM, KaTo ce B3emaT npeasua;

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HsiMaLle furca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aia Cce NPeAsiokn Ha notpebutens Apyr HauMH Ha obesLueTsBaHe, KOMTO He e CBbp3aH CbC
3HaunTenHn HeynobeTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebuTenckara ctoka He CbOTBETCTBA Ha [oroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT €
ONbXeH Aa 9 npyvBefe B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npogaxoa.

(2) MpuBexpaHeTo Ha moTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopjaxba Tpsbsa Aa ce
M3BBbPLUM B PAMKUTE Ha €AQMH MeceL, CHUTaHO OT NpeasBABaHETO Ha peknamauuaTa ot notpebutens.

(3) Cnepn n3tnyaHeTo Ha cpoka rMo an. 2 noTpebuTensaT uma npaso Aa passBanu AoroBopa U ga My 6bae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTteHata cyma unu ja ucka HamansiBaHe Ha LeHarta Ha notpebutenckaTa cToka cbrmacHo
un. 114.

(4) NMpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C JOroBopa 3a npopaxba e 6esnnartHo 3a
notpebutens. Toin He AbIMKM pasxoam 3a ekcreavpaHe Ha notTpebuTenckaTta cToka Unum 3a Matepuanv u Tpya,
CBbp3aHu C peMoHTa 1, 1 He TpsibBa Aa noHacsl 3HauMTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebutensaT moxe Aa ucka 1 obesLeTeHre 3a NPETbPNEHNTE BCNEACTBUE HA HECLOTBETCTBUETO BPEW.
YUn. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ 4oroBopa 3a npogaxba n korato noTpebuTtensT
He e y[I0BINEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumsita no yn. 113, Toin nma npaeo Ha n3bop Mexay egHa oT
cnefHVTEe Bb3MOXHOCTY:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa ¥ Bb3CTAHOBSABAHE Ha 3annaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Aa NpeTeHaMpa 3a Bb3CTAaHOBSIBAaHE Ha 3annaTeHata cyma v 3a HamansiBaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bAe u3BbplUeHa 3amsHa Ha noTpebuTenckata
CTOKa C HOBa MNv [ia ce Nomnpasu cTokaTa B paMKWUTE Ha eMH MeceL, OT NpeasBsBaHe Ha peknaMauusita ot
notpebutens.

(3) TbproBeubT € ANbXEH Aa YOOBMNETBOPYU MCKaHe 3a pas3BarisiHe Ha OroBopa M a Bb3CTaHOBM 3annateHara
oT NoTpebutens cyma, koraTo crnep Kato e yAoBneTBOpun TPy peknamMaL v Ha noTpebutens Yypes nsBbpLuBaHe
Ha PEMOHT Ha efiHa 1 CbLua CTOKa, B paMKUTE Ha CpoKa Ha rapaHumsTa no un. 115, e Hanuue cneasalla nosisa
Ha

HecCbOTBETCTBME Ha CToKaTa C JoroBopa 3a npogaxoa.

(4) TMoTpebuTtensaT He MoOXe Aa npeTeHAMpa 3a pasBasisiHe Ha [0oroBopa, ako HecbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HeaHaunTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutenat Moxe Aa ynpaxHW NpaBoTo
CW Mo TO3W pasgen B CPOK A0 ABE rOAMHN, CHUTAHO OT [OCTaBSIHETO Ha noTpebuTenckaTa cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa fda Teye npe3 BpeMeTo, HeOOGXOAMMO 3a MornpaBkaTa WNKM 3amsiHaTa Ha
nortpebuTenckara cToka unm 3a NocTuraHe Ha crnopasymeHue Mexay npogasada u notpebuTens 3a pellasaHe
Ha cnopa.

(3) YnpaxxHsBaHeTo Ha NpaBoTOo Ha NoTpebuTtens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKaKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare
a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care
consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.
In cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata
imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de
garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului
contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca
si pentru produsul vandut initial.

4 .Duratatermenuluide garantie se prelungeste cutermenul scurs de la datala care consumatorul
a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii
asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta
la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia
referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului
de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.
8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretiner
e,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.
9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa
expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei
medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE
A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in
care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

* Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

+ SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nrcrt | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator
inlocuite
1
2
3
4
S
6
A
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)
Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnektpuynuTe anapatu “Pajoep” ce ousajHupaHun 1 npom3BegeHn BO COrMacHOCT CO HOPMAaTUBHUTE
[OKYMEHTUW 1 CTaHAapAM BO COMMAcHOCT co cute bapara 3a 6e36e4HOCT WTO ce NpuMeHyBaar.

CoapxuHaTta u ondpaT Ha rapaHuujarta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeZyBa BO rapaHTHUOT JIMCT W BaXn Of, AATyMOT Ha KynyBake Ha Npov3BOAOT.
KynyBa4oT/KOp1CHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaat npaBo Ha GecnnaTHu nonpaBku Ha ypedoT AOKOMKY UCTMOT e BO
rapaHTMpaHnoT Nepuog, AOKOIIKY rapaHTHWOT NINCT € MPaBMITHO NOMOMHETM CO MOTMNC U NeYaT O CTPaHa Ha MPoAaBaYoT Koj
ro npoaan ypenoT, NOTMLWNMULLIAH Of CTPpaHa Ha KynyBayoT Koj NoTBpAyBa [eKa e 3ano3HaeH Co yCrioBUTe Ha rapaHuuvjata u
co brickanHa cmeTka unu bakTypa Koja ro noTBpAyBa AaTyMOT Ha KyrnyBaH€e Ha eNleKTPMYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6uaat npumMeHn camo Jo6pPO MCUMCTEHN MaLLUHK!

Monpaekata Ha gedekTn NpMsHaTK Of Hala CTpaHa BO rapaHTMPaHMOT POK Ce N3BeayBa Ha CreaHNoT

Ha4mH: Mo HaL u3bop rv nonpasame AedekTHUTe ypean 6ea3nnaTHo Unu r MeHyBame 3a HOBW [LOKOMKY Ce BO rapaHTHWUOT
POK 1 [JOKOJIKY HE € MOXHO CepBHucHpatbe.

Ypenot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTta U NponMcuTe NPONULLIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3beaHo paboTere Co ENEeKTPUYHNOT ypes HEONXOAHO € KyMyBayoT MpeA Aa 3anoyHe CO KOPUCTeH-e Ha ypeaoT, Aa ce
3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, fa ce 3anosHae co cTaBkuTe 3a 6e36egHOCT npu paboTa 1 Aa ro KOpUCTW ypeaoT 3a
TOa WTO € HaBeJEeHO BO YNaTCcTBOTO. YpeJoT 6apa NeproanyHO YNCTEHE N aAeKBaTHO OAPXYBaH-E.

[apaHuvjata He ondaka:

- l'y6ene Ha GojaTta Ha MalmHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLUHK MaTepujanu koj noanexar Ha aberse npu ynotpeba, Kako LITO ce: MacT, Macno, YeTKULM, BOANYU,
Barbauu, ponku, NoAnoLWKM, MOFOHCKWN peMeHu, (prekcnbunHo BpaTuio, narepu, CeMepuHriA, Knun, paboTHO TpKano v ap.
- Onpema v matepujanu kako LTo ce: Payku, MnasHuum, KyTum, JoaaToum 3a HanojyBakse 1 Ap.

- MexaHu3am 3a cTapTyBake 1 CBEKVLN

- MopecyBake Ha paboOTHUOT pexum

- CTONEHW enekTpUYHN OCUIypyBa4mn 1 3aluTUTH

- MexaHu4KkuM oLwTeTyBaka Ha TeNnoTo Ha YPeaoT, AeKOPaTUBHU eNEMEHTHU.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBare Ha anapaTtoT HacTaHaTo kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.

MoHnwTyBaKe Ha rapaHumjaTa

[MpaBoTO Aa Ce NOHMLWITY nonpaskaTa (PEMOHT) BO paMKWTE Ha rapaHTHWOT Nepuos € BO CreAHUBE Cryyaun:

- CepuckunjoT 6poj 3aBefeH BO rapaHumjaTa He odroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHara .

- Hanennuuarta 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha Npon3BoAoT e usbpuiiaHa unu e ucyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMNacTeHUOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [loKonky He ce nojaBu kako pesynTaT Ha HecooABeTHa ynotpeba Ha ypefdoT (He Cneau rm UHCTPYKUMUTE HaBEeAEHW BO
ynaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBayoT Unu Apyro nuue.

- NedKToT e npeausBuKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- Pabota 6e3 BasgyLieH ountep(unu NoLwo nocTaBeH)

- OwTeTyBaka nNpeanaBukany of paboTta co AoTpajaHu (Mnu NOLLO NOCTaBeHU) eNEMEHTH 3a Cevete

- OwTeTyBaraTa Ha POTOPOT WUIM CTAaTOPOT HacTaHare kako nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata NPeAn3BUKaHo of
npekyMepHO KOpUCTEH-E Ha anapaTtoT.

- OwTeTyBakata Ha pOTOPOT UMK CTaTOPOT PEe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBak-E UM OLLTETEH HA CUCTEMOT 3a BeHTUnauuja koja
ce MaHuecTMpa Co paMHOMEPHO MOTEMHyBaHe Ha KONEeKTOPOoT UMM HamoTKaTa.

- Hepocturaar 3alUTUTHWUTE AMCKOBM, UNW APYr AEnOBW KOW ce Aen Of cocTaBHaTa ornpemMa W ce HaMeHeTu 3a Aa ce
o6e36ean 6e3benHo paboTere Co ypenoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- OwTeTyBaka Ha ypedoT of MpeonTepeTyBake, Nola BeHTMNnauuja u of HedOBOMHO NOAMAayKyBake Ha MOABUXKHUTE
nenosu

- HatpynaH rapex vnu 3anyLueH aycnyx - HacTaHaTo Of NpeAo3vparbe Ha Macrno Kaj ABOTaKTHUTE MOTOpK

- HepocTatok Ha Macno Ha naHeLoT 3a cevere U AoTpaeH naHew|

- OWTeTEHO LEHTPanHOTO TpKano u koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co

6rnokupaHa ko4YHuLa

- 3anyLieH cuctem 3a ropuso

- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBake Unv JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO errno 3a narepv of ctpaHa Ha 6rokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLIJEHO LLINMOHKOBO U BUNYLLECTO NexuviiTe

- OwTeTyBaHa BO enekTpukaTa 3a knyyoT Kako pesynTar Ha npaLluvHa unm Kpluewe

- MNojaBa Ha HeBoOGWMYaeHa nabaBoCT NMomery KNWMoT U LMMMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha npeontepeTyBare, AONroTpajHa
ynotpeba unu npatumHa

- 3aTerHaTtocT nomery KnumnoT U LMNUHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBake NpekymepHa ynorpeba nnm npawimHa
KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NnpuMeHa Bo cepsucot e 45 aexa.

OBnacTeHNOT CEPBUC HE CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemata [JOKOMKY COMCTBEHWKOT He ja MoAurHe efeH Mecel, Mo UCTeKoT
Ha 3aKOHCKMOT pOK 3a nonpaska Ha MalumHaTal



RAIDERYN:
Machines “RAIDER” are designed and manufactured in accordance with the regulations in Bulgaria

and standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee

Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. offers to the territory of Bulgaria,
respectively: for people who bought a machine:

- For domestic use (private) - 24 months.

- For professional use (legal entities who purchased the product with the invoice) - 12 months.
Commercial warranty is valid in the provision of properly completed warranty card at the time of
purchase of machinery and fiscal cash register receipt or invoice. Warranty must include model,
serial number, name, signature and stamp dealer sold the machine, signed by the client that is aware
of the warranty and the date of purchase. Incomplete or falsified warranty will be void.

For the claim is accepted only cleaned machines in the original box and full accessories!

The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is necessary to know the client well with instructions for use of machine
safety rules when working with it, and specific purpose. The machine requires periodic cleaning and
proper maintenance. Warranty does not cover:

- Wear the color coating machine;

- Parts and supplies are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, and guides the
cutting tool holders, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, etc.;

- Accessories and supplies such as: handles, batteries, chains saw, knife, cord stops, etc..;

- Manual starter mechanism and spark plug;

- Electronic circuit of generator;

- Set the operation mode;

- Fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the machine, including decorative;
- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..
Void the warranty

“And Euromaster / E” Ltd. has the right to refuse warranty service if:

- Inconsistent (or blank) serial number of this article with a completed warranty card;

- Product identification tag is removed or completely missing one;

- Is attempted unauthorized intervention service in unauthorized service facilities;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by the customer or third parties;
- Damage caused due to careless handling of the machine;

- Operating without an air filter (or poorly placed);

- Improper ratio of gasoline / oil fuel mix in consequence of which the engine block.

- Damage due to handling export (or poorly placed) cutting tool;

- Damage to rotor or stator consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by prolonged congestion;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of
the collector or windings;

- Lack of protective discs, back panels and other components that are part of the structure of the
machine and are designed to ensure safe and proper operation;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;

- Accumulated soot or blocked pipe - formed by an overdose of oil for two stroke engines;

- Lack of oil wasted cutting chain or chain;

- Damaged wheel and centrifugal brake (discolored) - due to manual lock brakes;

- Clogged fuel system;

- Bearings wear or blocked due to overloading, continuous operation or dust;

- Bush defeated;

- Bearing housing socket broken by blocked or broken bush camp;

- The integrity of the teeth of the gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- ElL.klyuch failure caused by dust or breakage;

- The occurrence of an unusual gap between the piston and cylinder due to overload, continuous
operation or dust;

- Tightening between the piston and cylinder due to overload, continuous operation or dust;

The period for repaired in the workshop of accepted equipment is within one month.

Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory
period for repair!

The legal guarantee is required by the CPA.
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